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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Fig. 2
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ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read through all the instructions before starting to use the
fan. Keep this manual in a safe place for future reference.

X

S =F

1. This appliance must only be operated as instructed in
this user manual.

2. This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory,
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning the use of the appliance by
a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

3. Do not touch the rotating fan blades with any part of
the body. This can cause personal injury and damage.

4. (lean the appliance regularly by following the “Cleaning
Instructions”.

5. This appliance is only designed for indoor use.

6. Always switch the appliance off when not in use,
during cleaning or transport.

7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

8. Do not use this appliance if it is damaged or shows
any signs of possible damage, or if it is not functioning
properly. Disconnect the power plug from the power
socket.

9. If you are not going to use the remote control for a
longer period (4 weeks or more), take the batteries
out of the battery compartment.

10. When you change the batteries, use only new AAA
batteries. Dispose of the used batteries for recycling
according to your local regulations.
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ENGLISH

COMPONENTS see page 3.

1. Control Panel

2. LED Display

3. Remote Control Holder
4, Base

5. Power Cord

6. Remote Control

I On/Off

IT Speed Setting
III Oscillation
IV Timer

V' Wind Type

FIRST TIME OF USE

Unpack the fan and remove all the packaging materials
and dispose of them for recycling.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Please refer to “Assembly Instructions” on pages 4 and 5.

INSTRUCTIONS FOR USE
Please refer to “Instructions for Use” on page 5.
Wind Types:

~— < Normal:
N
N
l
—~~
~ =
D

The fan runs according to the speed selected.

« Natural:
The fan runs according to a pre-determined
program which varies according to which
speed is selected. This setting will enable you
to enjoy a nice, natural breeze.

« Sleeping:
The fan runs according to a pre-determined
program; the fan will gradually slow down
and remain at low setting.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

CLEANING, STORAGE AND DISPOSAL
Cleaning

1. Switch the appliance off and remove the power plug
from the socket.

2. (lean the outer surfaces of the appliance with a soft,
damp cloth. Do not use petroleum, thinners or any other
chemicals. Use your vacuum cleaner with the brush
attachment to clean the grids.

3. Do not plunge the appliance into water or any other
liquids and do not pour water or any other liquids over
the appliance.

Storage

1. If you do not wish to use the appliance for a longer
period, clean it as described above.

2. Store the appliance in a cool, dry location. Cover it up to
protect it from dust.

Disposal

Only discard empty batteries. They should

not be disposed of in the household waste, but
at appropriate collection sites or at

your retailer.

Please do not dispose of this product in the

household waste at the end of its useful life.

Disposal can take place at your local retailer or
I o appropriate collection points provided.

This requlation is valid only in EU member states.

CONDITION OF PURCHASE

As condition of purchase the purchaser assumes respon-
sibility for the correct use and care of this KAZ product
according to these user instructions. The purchaser or user
must himself or herself decide when and for how long this
KAZ product is in use.

WARNING: IF PROBLEMS ARISE WITH THIS KAZ
PRODUCT, PLEASE OBSERVE THE INSTRUCTIONS IN
THE GUARANTEE CONDITIONS. DO NOT ATTEMPT
TO OPEN OR REPAIR THE KAZ PRODUCT YOURSELF,
AS THIS COULD LEAD TO TERMINATION OF THE
GUARANTEE AND CAUSE DAMAGE TO PERSONS
AND PROPERTY.

Technical modifications reserved.
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CESKY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

Pred pouzitim ventilatoru si nejdFive prectéte vsechny
pokyny. Tento ndvod ulozte na bezpecném misté pro pristi
pouZiti.

X

S P

1. Pfistroj musi byt provozovan pouze v souladu s
pokyny popsanymi v tomto navodu k obsluze.

2. Tento pfistroj neni navrZen pro pouzivani osobami
(vCetné déti) se snizenymi psychickymi, smyslovymi
nebo mentalnimi schopnostmi, nebo s nedostatkem
zkusenosti a znalosti bez dozoru, nebo pokynii o
pouZiti pristroje osobou, zodpovidajici za jejich
zdravi. DohliZejte na déti a dbejte, aby si se zafizenim
nehraly.

3. Zadnou Casti téla se nedotykejte otacejicich se listd
vrtule. MiiZete se zranit nebo pfistroj poskodit.

4. Ventildtor Cistéte pravidelné podle nasledujicich
pokynd.

5. Tento piistroj je navrzen k pouzivani v mistnosti.

6. Pristroj vidy vypnéte, jestlize jej nepouzivate, Cistite
nebo premistujete.

7. Pokud je sitova Silira poskozena, je nutné ji z
bezpecnostnich diivodi nechat vyménit vyrobcem,
servisnim stediskem nebo kvalifikovanym tech-
nikem.

8. Tento pristroj nepouZivejte, pokud je poskozeny, jevi
jakékoliv znamky poskozeni nebo spravné nefunguje.
Vytahnéte zéstrcku z elektrické zasuvky.

9. Zprostoru pro baterie v dalkovém ovladani, které
nehodlate delSi dobu pouzivat (déle jak 4 tydny),
vyjméte baterie.

10. Pfi vyméné baterii pouZivejte pouze nové baterie — X
typu AAA.

Pfi likvidaci pouzitych baterii postupujte podle
pfislusnych predpisii pro recyklaci.
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CESKY

KOMPONENTY, viz. str. 3.
1. Ovladaci panel

2. Displej

3. Drzdk dalkového ovladani
4. Podstavec

5. Napéjeci kabel

6. Ddlkové ovladani

| Zapnuti a vypnuti klimatizacni jednotky
|l Nastaveni rychlosti

|l Otéceni

IV Casovy spinat

V Otacivy typ

PRVNI POUZIT

Odstrarite z ventildtoru veSkery obalovy materidl a
odevzdejte jej k recyklaci.

POKYNY PRO MONTAZ

Podrobnosti naleznete nastr.4a 5, v ¢asti,Pokyny pro
montdz".

POKYNY K POUZIVANI

Podrobnosti naleznete na str. 5, v ¢asti “Pokyny k
pouzivani”.

Otacivé typy

~=—— «Normdlni:

: Ventilator béZi podle nastavené rychlosti.
«Vlastni:

. Rychlost ventildtoru se fidi predem

7\:!: nastavenym programem a zavisi na zvolené
rychlosti. Toto nastaveni vdm umozni si uzivat

prijemny a pfirodni vanek.

« Spanek:

Rychlost ventildtoru se fidi pfedem nas-

tavenym programem, postupné klesa a déle

jiz béZi pomalou rychlosti.

*3
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CISTENI, USKLADNENI A LIKVIDACE

Cisténi

1. Piistroj vypnéte a vytahnéte zastrcku z elektrické
zasuvky.

2.Vnéjsi povrch ventilatoru oCistéte mékkou navihcenou
utérkou. Nepouzivejte naftu, fedidla ani jiné chemické
latky. Ochrannou miizku ocisté kartdcovym ndstavcem
nasazenym na vysavadi.

3. Pfistroj neponofujte do vody ani jinych tekutin,
nestikejte na néj vodu ani jakékoliv jiné tekutiny.

Uskladnéni

1. JestliZe nebudete pfistroj delsi dobu pouZzivat, vycistéte
jej vyse popsanym zpiisobem.

2. Pristroj ulozte na chladném a suchém misté. Chraiite jej
pred prachem a prikryjte jej.

Likvidace

Likvidujte pouze vybité baterie.

Nesmi byt likvidovany spolu s béznym
domovnim odpadem, ale je nutné je odevzdat
do shérého strediska.

Prosim, nevyhazujte vyrobek do domovniho

odpadu na konci doby Zivotnosti. Likvidaci Ize

provést u mistniho prodejce nebo ve vhodnych
sbérndach ve vasi zemi.

I 1) naiizeni se tykd pouze Clenskych statd EU.

PODMINKY NAKUPU

Podminkou zakoupeni je, Ze kupujici nese odpovédnost za
spravné pouzivani a péci o produkt spolecnosti KAZ podle
pokyni uvedenych v tomto ndvodu k obsluze. Kupujici
nebo uZivatel sdm o sobé se musi rozhodnout kdy a jak
dlouho tento produkt spolecnosti KAZ pouZzivat.

VAROVANI:

PRI POTIZICH S PRODUKTEM SPOLECNOSTI KAZ SE
RIDTE POKYNY UVEDENYMI V ZARUCNICH POD-
MINKACH.

PRODUKT SPOLECNOSTI KAZ SE NEPOKOUSEJTE
OTEVRIT ANI OPRAVIT VLASTNiMI SILAMI, NEBOT
TATO CINNOST MUZE VEST K UKONCENI ZARUKY NEBO
POSKOZEN{ 0SOB CI MAJETKU.

Technické zmény vyhrazeny.
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DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE i
Lesen Sie die gesamte Anleitung durch, bevor Sie damit —] X
beginnen, den Ventilator zu benutzen. Bewahren Sie _
dieses Handbuch fiir spateren Zugriff bitte sicher auf. \%/ S
1. Dieses Gerat darf nur wie in diesem Benutzerhandbu- ]

ch beschrieben, verwendet werden. ] /

2. Dieses Gerat ist nicht fiir die Benutzung durch
Personen (einschlieBlich Kindern) mit verminderten
korperlichen, sensoriellen oder mentalen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis gedacht,
auBer wenn ihnen Uberwachung oder Beistand
hinsichtlich der Benutzung dieses Gerates gegeben
wird durch eine Person, die fiir ihre Sicherheit
verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt
werden, um sicherzustellen, dass diese nicht mit der
Einrichtung spielen.

3. Beriihren Sie nicht die rotierenden Ventilatorfliigel
mit irgendeinem Korperteil. Dies kann zu Korperver-
letzungen oder Schaden fiihren.

4. Reinigen Sie den Ventilator regelmaRig, indem Sie die
Reinigungsanleitung befolgen.

5. Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir die Verwendung in
Innenrdumen vorgesehen.

6. Schalten Sie das Gerat immer aus, wenn es nicht
verwendet wird, gereinigt oder transportiert wird.

7. Falls das Stromkabel beschadigt ist, muss es durch
den Hersteller, seinen Servicehandler oder durch eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um eine
Gefahr zu vermeiden.

8. Betreiben Sie dieses Gerat nicht, wenn es beschadigt i
ist, den Anschein erweckt beschadigt zu sein oder -
nicht einwandfrei arbeitet. Ziehen Sie den Netz- X
stecker aus der Steckdose. —

9. Falls Sie die Fernbedienung langere Zeit nicht benut-
zen (4 Wochen oder ldnger), nehmen Sie die Batterien
aus dem Batteriefach heraus.

10. Beim Ersetzen der Batterien nur neue Batterien des
Typs AAA verwenden.
Fiihren Sie verbrauchte Batterien den ortlichen
Bestimmungen entsprechend dem Recycling zu.

10
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DEUTSCH

TEILE Siehe Seite 3.

1. Bedienfeld

2. LED-Anzeige

3. Fernbedienungshalterung
4. Geratebasis

5. Netzkabel

6. Fernbedienung

| Ein/Aus

Il Geschwindigkeitseinstellung
1l Schwingung

IV Zeitgeber

V Geblaseart

ERSTMALIGE INBETRIEBNAHME

Entnehmen Sie den Ventilator aus der Verpackung, ent-
fernen Sie jegliches Verpackungsmaterial und entsorgen
Sie es fiir die Wiederverwertung.

MONTAGEANLEITUNG

Befolgen Sie bitte die “Montageanleitung” auf den Seiten
4und>5.

GEBRAUCHSANLEITUNG
Befolgen Sie bitte die “Gebrauchsanleitung” auf Seite 5.
Gebldsearten:

« Normal:
Der Ventilator arbeitet mit der gewahlten
Drehzahl.

« Natiirlich:

Ventilator arbeitet gemal eines fest
eingestellten Programms welches von der
gewdhlten Gebldsegeschwindigkeit abhdngig
ist. Mit dieser Einstellung erhalten Sie eine
angenehme, natiirliche Brise.

« Schlafen:

Der Ventilator arbeitet gemaR eines fest
eingestellten Programms und verringert seine
Drehzahl stufenweise um dann mit einer
geringen Drehzahl weiterzulaufen.

S
S
A
l
—~

Van :
*3
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REINIGUNG, AUFBEWAHRUNG UND ENTSORGUNG
Reinigung

1. Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Steckdose.

2. Reinigen Sie die duBeren Oberflachen mit einem
weichen, feuchten Tuch. Verwenden Sie kein Waschbenzin,
Verdiinnungsmittel oder andere Chemikalien. Reinigen Sie
die Gitter mit einem Staubsauger mit Biirstenaufsatz.

3. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder andere
Fliissigkeiten ein und gieBen Sie kein Wasser oder andere
Fliissigkeiten iber das Gerat.

Aufbewahrung

1. Wenn Sie das Gerat einen langeren Zeitraum nicht
verwenden wollen, reinigen Sie es wie zuvor beschrieben.

2. Lagern Sie das Gerat an einem kiihlen, trockenen Ort.
Bedecken Sie es, um es vor Staub zu schiitzen.

Entsorgung

Nur leere Batterien wegwerfen.

Batterien nicht in den Haushaltsmiill geben,
sondern zu entsprechenden Sammelstellen oder
zum Handler bringen.

Bitte das Produkt am Ende seiner Nutzungs-
dauer nicht in den Haushaltsmiill geben. Eine
Entsorgung kann durch Ihren lokalen Handler

I 0der bei geeigneten Sammelstellen in Ihrer
Gemeinde erfolgen.

Diese Verordnung gilt nur fiir EU-Mitgliedstaaten.
KAUFBEDINGUNGEN

Als Kaufbedingung iibernimmt der Kaufer Verantwortung
fiir die ordnungsgemafe Verwendung und Pflege dieses
KAZ-Produkts gemal3 dieser Benutzeranleitung. Der Kaufer
oder Benutzer dieses Produkts muss selbst entscheiden
wann und wie lange dieses KAZ-Produkt verwendet wird.

WARNUNG:

SOLLTEN IM ZUSAMMENHANG MIT DIESEM KAZ-
PRODUKT PROBLEME AUFTRETEN, BEACHTEN SIE
BITTE DIE ANWEISUNGEN IN DEN GARANTIEBEDIN-
GUNGEN.

VERSUCHEN SIE BITTE NICHT, DAS KAZ-PRODUKT ZU
OFFNEN ODER ZU REPARIEREN, DA DIES ZUR EINSTEL-
LUNG DER GARANTIE SOWIE ZU PERSONEN- UND
SACHSCHADEN FUHREN KONNTE.

Technische Anderungen vorbehalten.
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER H

Las hele vejledningen for du starter ventilatoren. Opbevar — X
denne handbog pa et sikkert sted for fremtidig brug.

1. Dette anleeg md kun benyttes i overensstemmelse
med brugerhandbogen.

2. Dette anleg er ikke beregnet til anvendelse af
personer (herunder bgrn) med reducerede fysiske,
sanselige eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, medmindre de er under opsyn
eller har faet vejledning vedrgrende anvendelse af
anlagget af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn bar veere under opsyn for at sikre at
de ikke leger med anlaegget.

3. Berar ikke de roterende ventilatorblade med nogen
del af kroppen. Dette kan medfare personskader og
skader pa udstyr.

4. Renger anlegget jevnligt i overensstemmelse med
rengeringsvejledningen.

Dette anlaeg er kun beregnet til indendersbrug.

6. Slukaltid for anleegget ndr det ikke benyttes samt
under renggring og transport.

7. Huvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes
af fabrikanten, deres serviceagent eller lignende
kvalificeret person for at undga farer.

8. Benytikke anlegget, hvis det er beskadiget eller
viser tegn pd skader eller ikke virker korrekt. Fjern
netstikket fra stikkontakten.

9. Huvis du ikke benytter flernbetjeningen i lengere tid
(4 uger eller lengere), skal du fjerne batterierne fra
batterirummet.

10. Nar du udskifter batterierne, skal du kun benytte nye — X
AAA-batterier.
Bortskaf batterierne til genbrug i overensstemmelse
med de lokale bestemmelser.

S P

12
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DELE se side 3.

1. Kontrolpanel

2. LED-skaerm

3. Holder til fiernbetjening
4. Fod

5. Netledning

6. Fjernbetjening

| Teend/Sluk

|l Hastighedsindstilling
|11 Oscillation

IV Timer

V Ventilationstype

FORSTEGANGSBRUG

Pak ventilatoren ud og fjern al emballagemateriale og
kasser det til genbrug.

SAMLINGSVEJLEDNING
Se Samlingsvejledning pd side 4 og 5.

BETJENINGSVEJLEDNING
Se Betjeningsvejledning pa side 5.

Ventilationstyper:

~— < Normal:
e H H
Ventilatoren kgrer med den valgte hastighed.

1
—~

—~ bany
**'

« Naturlig:

Ventilatoren kerer i overensstemmelse med et
forudbestemt program, der varierer alt efter
den valgte hastighed. Med denne indstilling
kan du nyde en dejlig naturlig brise.

« Dvale:

Ventilatoren kerer i overensstemmelse med
et forudbestemt program, ventilatoren vil
gradvist sette hastigheden ned og forblive
ved en lav indstilling.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

RENGORING, OPBEVARING 0G BORTSKAFFELSE
Rengoring

1. Sluk anlegget og fjern stikket fra stikkontakten.

2. Renger de ydre overfader pa anlaegget med en fugtig
klud. Benyt ikke petroleum, fortynder eller andre kemi-
kalier. Benyt din stavsuger med bgrstemundstykke til at
renggre afskaermningen.

3. Senk ikke anlegget ned i vand eller andre vaesker og
hald ikke vand eller andre vasker over anlagget.

Opbevaring

1. Hvis du ikke vil benyttes anlegget i lengere tid, skal du
rengere det som beskrevet ovenfor.

2. Opbevar anlaegget pa et tort og keligt sted. Dk det til
sd det er beskyttet imod stov.

Bortskaffelse

Kasser kun brugt batterier.
De bar ikke kasseres som husholdningsaffald,
men bringes til en passende genbrugsplads
eller til din forhandler.

Lad vaere med at kassere dette produkt som
husholdningsaffald nar produktet er udtjent.

Borstskafning kan finde sted hos din lokale
forhandler eller pd passende afleveringssteder.

I Denne bestemmelse er kun gaeldende i EU-
medlemslande.

KOBSBETINGELSE

Som betingelse for kebet patager keber sig ansvaret for
korrekt brug og vedligeholdelse af dette KAZ-produkt i
overensstemmelse med brugsvejledningen. Kgber eller
bruger kan selv bestemme hvorndr og hvor lnge dette
produkt benyttes.

ADVARSEL:

HVIS DER OPSTAR PROBLEMER MED DETTE KAZ-
PRODUKT BEMARK VENLIGST INSTRUKTIONERNE |
GARANTIBETINGELSERNE.

FORS@G IKKE AT ABNE ELLER REPARERE DETTE KAZ-
PRODUKT SELV, DETTE KAN MEDFORE TIL ANNULLER-
ING AF GARANTIEN 0G MEDF@RE PERSONSKADER
ELLER BESKADIGELSE AF EJENDOM.

Ret til tekniske endringer forbeholdes.

13
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EESTI

TAHTSAD OHUTUSALASED JUHISED H

Enne ventilaatori kasutamist lugege labi kogu juhend. — X
Hoidke kaesolev juhend alles, et seda saaks ka tulevikus
kasutada.

S P

1. Antud seadet tohib kasutada iiksnes nagu kaesolevas
kasutusjuhendis ette nahtud.

2. Antud seade pole moeldud kasutamiseks isikute
(sealhulgas laste) poolt, kelle kas fiiiisiline-,
meele- voi vaimne puue voi kogemuste ja teadmiste
puudud takistab seadmeid ohutult kasutamast ilma
nende ohutuse eest vastutava isiku abistamise voi
juhendamiseta. Lapsed peavad olema jarelevalve all
ning nad ei tohi seadmega mangida.

3. Arge puudutage mingi kehaosaga podrlevaid venti-
laatori labasid. See voib kaasa tuua kehalisi vigastusi.

4. Puhastage ventilaatorit requlaarselt jargides puhasta-
mise juhiseid.

5. Antud seade on moeldud kasutamiseks iiksnes
sisetingimustes.

6. Kuiseadet ei kasutata, samuti puhastamise voi
transportimise ajal, tuleb see alati valja liilitada.

7. Kui toitejuhe on vigastatud, peab ohu valtimiseks kas
tootja voi hooldusagent voi sarnase kvalifikatsiooniga
isik selle valja vahetama.

8. Arge antud seadet kasutage, kui see on saanud
kahjustada voi on sel marke kahjustustest vdi kui
seade ei toota korralikult. Tommake toitepistik
seinakontaktist valja.

9. Kui kaugjuhtimispulti ei kasutata pikema aja valtel
(enam kui 4 nadalat), votke patarei sahtlist patareid

vilja. — X
10. Kui vahetate patareisid, kasutage iiksnes uusi AAA-

tlilpi parateisid.

Viige kasutatud patareid taastootlemiseks vastavalt

kohalikule korrale.

14
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EESTI

KOOSTISOSAD vt Ik 3.

1. Juhtpaneel

2. LED-kuva

3. Kaugjuhtimispuldi hoidik
4. Alus

5. Toitejuhe

6. Kaugjuhtimispult

| Sisse/vdlja

II Kiiruse requlaator

Il Vibreerimine

IV Taimer

V Véljapuhutava 6hu liik

ESIMESEL KASUTUSKORRAL

Pakkige ventilaator lahti, votke dra kdik pakkematerjalid
ning toimetage need taaskasutuseks.

KOOSTEJUHISED
Palun vaadake ,Montaazi juhendit” lehekiilgedel 4 ja 5.

KASUTAMISJUHISED
Palun vaadake ,Kasutamisjuhendit” lehekiiljel 5.
Valjapuhutava 6hu liigid:
~o— +Normaalne:
~=\lentilaator tootab vastavalt valitud kiirusele.
S

« Naturaalne:
g Ventilaator toGtab vastavalt ettemddratud
/fi!: programmile, mis varieerub vastavalt valitud
kiirusele. See seadistus laseb nautida meeld-
ivat, loomulikku tuult.

« Uinuv:
ventilaator tootab vastavalt ettemaaratud
«programmile; jark-jargult hakkab ventilaator

»*
»*

aeglustama ja jaab toole madalal seadistusel.
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PUHASTAMINE, HOIUSTAMINE JA JAATMEKAITLUS
Puhastamine

1. Liilitage seade valja ja tommake toitepistik seinakon-
taktist valja.

2. Puhastage seadme valispindu pehme, niiske lapiga.
Arge kasutage bensiini, vedeldajaid voi teisi kemikaale.
Vorede puhastamiseks kasutage tolmuimejat koos pehme
harjaga.

3. Arge kastke seadet vette voi teistesse vedelikesse ning
arge valage vett voi mond muud vedelikku seadmele.

Hoiustamine

1. Kui seadet ei soovita pikema perioodi jooksul kasutada,
puhastage see, nagu eespool kirjeldatud.

2. Hoiustage seadet jahedas, kuivas kohas. Katke see tolmu
kaitseks kinni.

Jaatmekaitlus

Visake dra iiksnes tiihjad parateid.

Neid ei tohi visata majapidamisjaatmete hulka,

vaid viia kohasesse jaatmete kogumise paika voi

hulgimiitija juurde.

Palun drge visake antud toodet majapidamis-

jaatmete hulka pérast selle kasutuskélbmatuks

muutumist. Jaatmekditlust korraldab kas
I kohalik jaemiiiija voi asjakohane jadtmete

kogumise punkt.

Antud maarus on kehtiv tiksnes EL liikmesriikides.

OSTUTINGIMUSED

Ostu tingimusena votab ostja endale kohustuse antud KAZi
toodet digesti ning vastavalt kaesolevale kasutusjuhendile
kasutada ja hooldada. Ostja voi kasutaja peab ise otsus-
tama millal ja kui pikalt KAZi toodet kasutatakse.

HOIATUS:

KUI ANTUD KAZ-1 TOOTEGA TEKIB PROBLEEME, SIIS
PALUME JARGIDA GARANTIITINGIMUSTE JUHISEID.
ARGE PUUDKE KAZ-1 TOOTEID ISE AVADA VOI REMON-
TIDA, KUNA SELLINE TEGEVUS VOIB KAASA TUUA
GARANTII KATKEMISE NING POHJUSTADA VIGASTUSI
INIMESTELE JA OMANDILE.

Tehnilised muudatused reserveeritud.
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ESPANOL

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD i

Lea todas las instrucciones antes de empezar a usar el — X
ventilador. Guarde este manual en un lugar sequro como _
referencia futura. S

1. Sélo se debe emplear este ventilador segun las
instrucciones de usuario.

2. Este ventilador no esta disefiado para que los usen
personas (incluyendo nios) con capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales mermadas, ni personas con
falta de experiencia o conocimiento, salvo que se les
haya supervisado o instruido respecto a su empleo por
parte de una persona responsable de su sequridad.
Los nifios deben tener supervision para estar seguros
de que no juegan con el aparato.

3. Notoque los alabes giratorios del ventilador con nin-
guna parte del cuerpo. Esto puede ocasionar lesiones
personales o dafios.

4. Limpie el ventilador de forma reqular siguiendo las
instrucciones de limpieza.

5. Este ventilador esta disenado para su uso en el interior
de hogares.

6. Desconecte siempre este ventilador mientras no esté
en uso, asi como durante su limpieza y transporte.

7. Encaso de que el cable de alimentacion presentase
danos, debe sustituirlo el fabricante o su agente
comercial o una persona con la cualificacién similar
para evitar cualquier riesgo.

8. No use este ventilador si presenta dafos o muestra
cualquier signo de posible dafio, o si no funciona de
forma correcta. Desconecte el enchufe de la toma

eléctrica. -
9. Encaso de que no vaya a emplear el mando a

distancia durante un periodo prolongado de tiempo (4 —

semanas 0 mas) saque las mismas del compartimento

de las pilas.

10. Cuando cambie las pilas, utilice solo pilas AAA nuevas.
Elimine las pilas usadas para su reciclaje segun su
normativa local.

16
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ESPANOL

COMPONENTES véase pdgina 3.

1. Panel de control

2. Pantalla LED

3. Soporte del mando a distancia
4. Base

5. Cable de alimentacion

6. Mando a distancia.

| On/0ff (encendido y apagado)
Il Ajuste de velocidad

Il Oscilacion

IV Temporizador

VTipo de aire

USO POR PRIMERA VEZ

Desempaquete el ventilador y retire todos los materiales
de embalaje y deshdgase de los mismos para su reciclaje.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Rogamos se remita a “Instrucciones de montaje” en las
paginas 4y 5.

INSTRUCCIONES DE USO

Rogamos se remita a “Instrucciones de uso” en la pagina 5.

Tipos de aire

« Normal:
El ventilador funciona seguin la velocidad
seleccionada.

- Natural:

El ventilador funciona segtn un programa
predeterminado que varia segun la velocidad
seleccionada. Este ajuste le permite disfrutar
de una brisa natural y agradable.

« Adormecido:

El ventilador funciona segtn un programa
predeterminado; el ventilador ird gradual-
mente disminuyendo su velocidad y perman-
ecerd en un ajuste bajo.

A
R
N
l
/
~ :
*
*
*
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LIMPIEZA, ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION
Limpieza

1. Desconecte el ventilador y retire el enchufe de la toma
eléctrica.

2. Limpie las superficies exteriores del ventilador con
un pafio suave y himedo. No use petrdleo, diluyentes o
cualquier otro producto quimico. Use el aspirador con el
cepillo para limpiar las rejas.

3. No sumerja el ventilador en agua o en cualquier otro
liquido y no vierta agua o cualquier otro liquido sobre el
ventilador.

Almacenamiento

1. Sino desea emplear el ventilador durante un periodo
prolongado de tiempo, limpielo tal y como se describe arriba.

2. Guarde el ventilador en un lugar fresco y seco. Cdbralo
para protegerlo del polvo.

Desecho

Elimine Ginicamente las pilas usadas.

No debe eliminarlas como si fueran desechos do-
mésticos, sino en lugares de recogida adecuados
0 en su distribuidor.

Rogamos no se deshaga del producto como un

residuo doméstico al final de su vida dtil. Su

eliminacion se puede realizar en su distribuidor

I (0cal o en puntos de recogida adecuados de los
que disponga su pais.

Esta normativa sélo tiene validez para los paises miembros

de la UE.

CONDICION DE COMPRA

Como condicidn de compra, el comprador asume toda la
responsabilidad respecto a la utilizacion y cuidado correcto
de este producto Kaz seguin las presentes instrucciones de
usuario. El comprador o usuario decide cuando y durante
cudnto tiempo este producto Kaz se puede emplear.

ADVERTENCIA:

SI SURGEN PROBLEMAS CON ESTE PRODUCTO KAZ,
SIGA LAS INSTRUCCIONES DE LAS CONDICIONES DE LA
GARANTIA.

NO INTENTE ABRIR NI REPARAR USTED MISMO EL
PRODUCTO KAZ, YA QUE ESTO PODRIA PROVOCAR LA
TERMINACION DE LA GARANTIA Y CAUSAR LESIONES A
LAS PERSONAS 0 DANOS A LA PROPIEDAD.

Reservadas las modificaciones técnicas.


http://www.manualslib.com/

TARKEITA TURVAOHJEITA

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuulettimen kayttod.
Sdilyta ndma kayttoohjeet huolellisesti myohempad
tarvetta varten.

1.

Tata laitetta saa kayttaa vain tassa kdyttooppaassa
annettujen ohjeiden mukaan.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten
henkildiden kayttoon, jotka eivdt pysty sita fyysisten,
henkisten tai aistirajoitustensa tai kokemuksen

ja tiedon puutteen vuoksi kdyttamadan, ellei

kayttoa valvota tai ellei asianomaisten henkildiden
turvallisuudesta vastaava taho ei ole opastanut
|aitteen kayttoon. Lapsia tulee valvoa, etteivat he leiki
laitteella.

Al koske pydriviin tuuletinsiipiin. Seurauksena voi
olla vamma tai laitteen vahingoittuminen.

Puhdista tuuletin saanndllisesti puhdistusohjeiden
mukaan.

5. Tuuletin on tarkoitettu kaytettavaksi vain sisatiloissa.

Sammuta laite aina, kun sitd ei kdytetd, sita puhdis-
tetaan tai siirretaan.

Jos verkkojohto on vaurioitunut, se pitda vaihtaa joko
valmistajan valtuuttamassa huoltopisteessa tai valm-
istajan tai muun ammattihenkilon toimesta vaaran
valttamiseksi.

Laitetta ei saa kdyttdd, jos se on vaurioitunut tai siind
nakyy mitdan mahdollisen vaurion merkkejd tai jos se
ei toimi kunnolla. Irrota verkkojohto pistorasiasta.

Jos kaukosdadin on pitkdan (yli nelja viikkoa) kayt-
tamatta, poista paristot.

10. Vaihda paristot vain uusiin AAA-kokoisiin paristoihin.

Vie kdytetyt paristot kerdyspisteeseen paikallisten
madadraysten mukaan.
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LAITTEEN OSAT, katso sivu 3.
1. Ohjauspaneeli

2. Led-naytto

3. Kaukosaatimen pidin

4, Jalka

5. Verkkojohto

6. Kaukosaadin

| Paalla/Pois

| Nopeuden asetus
Il Oskillointiliike
IV Ajastin

V Tuuletustapa

ENNEN KAYTTOONOTTOA

Poista tuotteesta kaikki pakkausmateriaalit ja kierrata ne
asianmukaisesti.

KOKOAMISOHJEET
Lue kokoonpano-ohjeet sivuilta 4 ja 5.

KAYTTOOHJEET
Lue kayttoohjeet sivulta 5.
Tuuletustavat:

~o—— +Normal:
~=— Tuuletin pyorii asetetun nopeuden mukaan.
N

- Natural:
—~ L Tuuletin toimii esiasetetun ohjelman
= @b = perusteella, ja se vaihtelee valitun nopeuden
mukaan. Taman asetuksen avulla voi nauttia
miellyttavastd, luonnollisesta tuuletuksesta.
« Sleeping:
* Tuuletin toimii esiasetetun ohjelman mukaan.

« Tuuletusnopeus hidastuu vaiheittain ja jaa
hitaalle asetukselle.
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PUHDISTUS, VARASTOINTI JA HAVITTAMINEN
Puhdistaminen

1. Sammuta laite ja irrota verkkojohto pistorasiasta.

2. Pyyhi tuulettimen ulkopinnat pehmealld, kostealla
liinalla. Bensiinin, ohenteiden tai muiden kemikaalien
kdytto on kielletty. Puhdista ritildt polynimurin harjasuu-
lakkeella.

3. Tuuletinta ei saa upottaa veteen tai muuhun nestee-
seen, eikd sen pdalle saa kaataa vetta tai muita nesteita.

Varastointi

1. Jos laitetta ei aiota kayttaa pitkaan aikaan, se puhdis-
tetaan ylla kerrotulla tavalla.

2. Tuuletinta tulee sailyttaa viileassd, kuivassa paikassa.
Suojaa tuuletin varastoinnin ajaksi polylta peittamalla se.

Havittaminen

Havita vain tyhjat paristot.
Paristoja ei saa laittaa normaaliin sekajat-
teeseen, vaan ne on vietava tarkoituksen-

mukaiseen kerdyspisteeseen tai lahimmalle
jalleenmyyjalle.

Al laita laitetta kéyttoidn paattyessa sekajat-
teeseen. Tuote voidaan havittda toimittamalla

se paikalliselle jalleenmyyjalle tai asianmukai-
I sccn kerdyspisteeseen.

Saannot koskevat vain EU-jasenvaltioita.

MYYNTIEHDOT

Myynnin ehtona on, ettd ostaja myontaa vastuunsa
tdman KAZ -tuotteen oikeasta kdytosta ja hoidosta ndiden
kayttoohjeiden mukaisesti. Ostajan tai kdyttdjan tulee
itse paattad, koska ja kuinka pitkdan tdma KAZ —tuote on
kdytossa.

VAROITUS:

JOS TAMAN KAZ -TUOTTEEN KAYTOSSA ON ONGEL-
MIA, PYYDAMME HUOMIOIMAAN TAKUUEHTOJEN
MAARAYKSET.

ALA YRITA AVATA TAI KORJATA TATA KAZ -TUOTETTA
ITSE, SILLA SE SAATTAA JOHTAA TAKUUN RAUKEAMIS-
EEN JA AIHEUTTAA VAHINKOA IHMISILLE JA OMAISU-
UDELLE.

Pidatamme oikeuden teknisiin muutoksiin.
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FRANCAIS

CONSIGNES IMPORTANTES DE SECURITE H

Lisez attentivement toutes les consignes avant d'utiliser le — X
ventilateur. Gardez ce manuel dans un endroit sir pour un
usage ultérieur.

S P

1. Cetappareil doit étre utilisé uniquement suivant les
indications comprises dans ce manuel.

2. (Cetapppareil ne doit pas étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou ayant peu
d’expérience, a moins d'avoir été aidées ou instruites
concernant |'utilisation de cet appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec 'appareil.

3. Ne pas toucher les pales tournantes du ventilateur avec
quelque partie de votre corps. Ceci peut causer des
blessures physiques et des dommages de I'appareil.

4. Nettoyez le ventilateur réguliérement en suivant les
“consignes de nettoyage”.

5. (et appareil est congu pour étre utilisé en intérieur.

6. Débranchez toujours I'appareil s'il n'est pas utilisé,
pendant le nettoyage ou le transport.

7. Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre 7
remplacé par le fabricant ou son service aprés-vente ou
par une personne de méme qualification afin que tout
risque soit écarté.

8. N'utilisez pas cet appareil s'il est endommagé ou s'il
montre des signes de dommages, ou s'il ne fonctionne
pas de facon appropriée. Débranchez le cordon de la
prise de courant.

9. Sivous ne prévoyez pas d'utiliser la télécommande —
durant une période prolongée (4 semaines ou plus),
enlevez les piles de leur compartiment. —

10. Lorsque vous changez les piles, utilisez uniquement de
nouvelles piles AAA.
Jetez les piles usagées pour leur recyclage selon votre
réglementation locale.

20
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FRANCAIS

COMPOSANTS voir en page 3.
1. Panneau de commande

2. Affichage LED

3. Support de la télécommande
4, Base

5. Cordon d'alimentation

6. Télécommande

| Marche/Arrét (On/0ff)
Il Réglage de la vitesse
|11 Oscillation

IV Timer (minuterie)
VType de ventilation

PREMIERE UTILISATION

Sortez le ventilateur de son emballage et mettez les élé-
ments d'emballage de c6té pour les recycler.

INSTRUCTIONS POUR LASSEMBLAGE

Veuillez vous référer aux “Instructions d'assemblage”en
pages 4 et 5.

CONSIGNES D'UTILISATION

Veuillez vous référer aux “Instructions d’utilisation” en
page 5.

Types de ventilation:

« Normal:
N . .
_ Lg ventllatgl{r fonctionne selon la
~— Vitesse choisie.

« Naturel:

-~ ! Le ventilateur fonctionne suivant un pro-

“~ @b = gramme pré-déterminé qui varie en fonction
de la vitesse choisie. Ce réglage vous permet-
tra d’apprécier une brise agréable, naturelle.

« Nuit:

Le ventilateur fonctionne suivant un
programme pré-déterminé; le ventilateur
ralentira graduellement et restera en
position basse.

*)
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NETTOYAGE, RANGEMENT ET DEPOSE
Nettoyage
1. Eteignez I'appareil et débranchez le de la prise murale.

2. Nettoyez les surfaces externes de 'appareil avec un chif-
fon doux, et humide. N'utilisez pas de pétrole, de diluants
ou autres produits chimiques. Utilisez la brosse accessoire
de votre aspirateur pour nettoyer les grilles.

3. Ne plongez pas I'appareil dans I'eau ou dans tous autres
liquides et ne versez pas d’eau ou autres liquides sur
I'appareil.

Rangement

1. Sivous ne souhaitez pas utiliser I'appareil pendant une
période prolongée, nettoyez le comme décrit ci-dessus.

2. Rangez votre appareil dans un endroit frais, et sec.
Couvrez-le pour le protéger de la poussiere.

Dépose
ménageres lorsqu'il est arrivé en fin de vie
d'utilisation. Le recyclage peut étre fait aupres
I de votre service de ramassage local ou dans |'un
des points de décharge fournis dans votre pays.

(ette reglementation s‘applique uniquement aux Etats
membres de I'Union Européenne.

CONDITION D’ACHAT

En terme de condition d'achat, I'acheteur assume sa
responsabilité concernant I'utilisation correcte et le soin
apporté a ce produit de la marque KAZ conformément

aux instructions du manuel de I'utilisateur. L'acheteur ou
I'utilisateur lui-méme décide de quand et pour combien de
temps mettre en marche ce produit Kaz.

MISE EN GARDE:

SIVOUS RENCONTREZ DES PROBLEMES AVEC CE
PRODUIT KAZ, VEUILLEZ VOUS REFERER AUX INFOR-
MATIONS DU CONTRAT DE GARANTIE.

NE TENTEZ PAS D'OUVRIR OU DE REPARER CE

PRODUIT KAZ VOUS-MEME, CAR CELA ENTRAINERAIT
LANNULATION DE LA GARANTIE ET POURRAIT CAUSER
DES BLESSURES PHYSIQUES ET DES DEGATS MATERIELS.

Sous réserve de modifications.

Jetez uniquement des batterie vides.

Elles ne doivent pas étre jetées parmi les ordures
ménageres, mais dans un point de décharge ou
chez votre revendeur.

Veuillez ne pas jeter ce produit avec les ordures
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EANHNIKA

IHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAX i

AiaBaote ONe¢ TIC 0dnyiec mpwv va EekvoeTe T Xprion Tou —] X
avepiotipa. QuAdére auto To eyxelpidio o€ aoParég pépog _
yla peAovTikn xpron. — S

1. Hmapovoa ouokeur mpEMeL va xpnotpomoleital
oUpQwva pe Tig 00nyieg oTo mapov yyelpidio xprot.

2. Avti n ouokeun 6ev mpoopiletar yia yprion amé
atopa (petady Twv omoiwv Kat atdld) e PElwpEVES
OWHATIKEC, TIVEDPATIKEC IKAVOTNTEC Kal IKAVOTNTEC
avTinyng kat aloBnoewy, 1 dropa ywpic eumelpia
] YVWOr), EKTOC av Ta dTopa autd empBAémovtal
kaBodnyolvTal OXETIKA [E TN XPioN TNG GUOKEVN
amd dtopo umevBuvo yia v acealed Toug. Mpémel
va empBAénete Ta maidid yia va Pefaiwbeite ot dev
maifouv pe T GUOKELN).

3. Mnv akovpmdre Ti¢ meploTpePOpEVEC Aemide Tou
QVEULOTAPA i€ OTOL0ONTIOTE PEPOC TOU OATOC
0ac. Ymapyet kivduvog mpOkAnong Tpavpatiopou Kal
BAdBng.

4. KaBapilete TOV QVEPIOTHPa TAKTIKA akoAouBwvTag TIC
«0dnyiec kaBapiopiov».

5. Auti n ouokeun €xet oxedlaoTel povo ya xprion o€
E0WTEPIKO YWpoO.

6. [ldvta va amevepyomoleite T oUoKeLN 6Tav 6ev T
Xpnotgomoleite, katd ) didpkela Tov kabapiopou N
NG Hetagopdc.

7. Edv o kahwdio Tpoodoaiag Exel pBopég, mpémer va
avTikataotabei amo Tov KATaoKEVaoTn 1 0€ KEVTPO
0£pPIg 1 amo ATopa MOV €ival EIGIKEVPEVOL TEXVIKOI
woTe va amo@evydei n mpokAnon Kivoovou.

8. Mn xpnotonoigite avth tn ouokeun av €xel @Bapei -
N épet evdeiéeig mBaviic PAAPN, av dev Aertoupyei X

Kavovikd. Amoouvd£aTe Tov peUPATOAqITT amd Ty S
mipida.
9. Av bev mpOKerTal va xpnolHomoInoETe T0
TNAEXEPLOTAPLO Yia PEYAAO XPOVIKO dlaoTnpa
(téooepic efOopddec i meploadTepo), BydAte Tig
umatapieg amd ) Bfkn prataplov.
10. Xpnaomoteite povo Kawoupteq pmatapieg AAA yia
TNV aVTIKATA0TAoT) TOUG.
Amoppiyte TIC Xpnotpomotnpéves pmatapieg yia
aVaKOKAWOT GUQWVA JE TOUC TOTKOUG KavovIGHOUC.

22
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EAANHNIKA

MEPH BA. ohida 3.

1. Mivakag eAéyyov

2. MpofoAr LED

3. OnKn tAexelplotpiov
4.Bdon

5. Kahwdio tpogodoaiag
6. TnAexelplotrplo

| On/Off

Il PuBpION TayUTNTAC
Il TaAdvtwon

IV Xpovopetpo

V Tumog aépa

MPQOTH XPHXH

BydAte Tov avepiotripa amé To Kouti, apaip£ote OAa Ta
UAIKG OUOKEVaoiag Kat amoppiyTe Ta yia avakukAwon.

OAHTIEZ YNAPMOAOTHZHX

Avatpédte otic «0dnyie¢ Zuvappohdynong» otig oehideg 4
Kat 5.

OAHTIEX XPHIHX

Mapakaloope avatpéte oto “08nyiec Xprong” otn oehida
5.

Tomot aépa:
« Kavoviko:
= 0avepiothpac AeImovpysi cOPPWVA e TV
~——  EMM\eypévn TaxuTnTa.
« Kavoviko:

=~ 0 avepotipag Aertoupyei oupPwva pe 10
@0 — npokaBopiopévo mpdypappa mov Slagépel
avahoya pe v emAeypévn taxutnta. Avtin

pUBpIon Ba oag emTpéPel va amolavoeTe éva
WPAio, PUOIKO AEPAKIL.
« Katdotaon avapovic:
0 avepotipag Aertoupyei oUpPwva pe 10

+ mpokaBopiopévo mpdypappa. O avepioTpag
empPpadiveral otadlakd kat mapayével o
XaHNAY pUBRtn.

Lt
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KAOAPIXMOX, AMOOHKEYXH KAI AMOPPIYH
KaBapiopog

1. AmevepyomoIroTE Tr OUGKEUT] Kal AIOOUVOETTE TOV
pevpatoAfmTn amé tnv mpia.

2. KaBapiote Ti¢ e¢wTepIkeC em@AveleC TNC GUOKEVNC
pe éva amald, Bpeypévo b@aopa. Mn xpnotpomoleite
netpéhato, dlaAuTikd iy GAa xnuikd. Xpnotpomotrjote
NAEKTPIKI OKOUTA € TO €€ApTnpa foupToag yia va
kaBapioete Ta mAéypara.

3. Mn BuBilete ™ ouokeun o vepd 1} GAa vypd Kat pn
pixveTe vepo 1] AAa uypa mavw 0Trn GUOKEH).

AmoOnkevon

1. Av bev B€NeTe va XpnOILOTOINOETE T GUOKEU Yla
peyaho xpoviko d1dotnpa, KaBapiote omwg meptypaPeTal
Tapamava.

2. AmoBnkelote tn ovokevr o€ dpoaepo kat §npo Xwpo.
KaAOte Tov yia va Tov mpooTatenosTe amd T okovn.

Amoppupn
Amoppiyte povo adeie¢ pmatapiec.
Aev mpémet va amoppintovtal 0Ta olKlakd
amoppippata, aAd o€ katdMnAa onpeia
OUYKOMIONC ) 0TO KATAOTN A AQVIKAG.
Mnv amoppinteTe auto To MPOIoOV 0TA OIKIAKA
anoppippata 0o T€ho¢ TS wPENUNG {wi¢ Tng.
H amdppupn pmopei mpaypatomoindei oo TomKo
I «otdotnpa davikng n o€ kKatdMnAa onpeia
OUYKOMIONC IOV TTapEXOVTaL 0TN XWPA 00,

AuTdc 0 Kavoviopdg LoxVeL povo o€ Kpdtn péAn g EE.
OPOX ATOPAX

()¢ 6poc ayopdg o ayopaoTri¢ avalapPdvel evbovn yia

N 0woTH Xprion kat gpovtida autou Tou mpoidvtoq KAZ
oUpQwva pe Ti¢ mapovoeg 0dnyieg xprotn. 0 ayopaotrg 1
0 XpHoTNG mpémel o/n id10¢/a va amo@acioel mOTe Kat yla
600 Sidotnpa Ba eivar o¢ xprjon autd to mpoiov KAZ.

MPOEIAOMOIHZH:

AN POKYWOYN NPOBAHMATA ME TO NPOION KAZ,
THPHITE TIX OAHTIEZ XTOYZ OPOYX EFTYHZHX.
MHN ENIXEIPEITE NA ANOIZETE 'H NA EMIZKEYAZETE
TO MPOION KAZ MONOI ZA%, AIOTI AYTO OA
MMOPOYZE NA OAHTHZEI ZE AKYPQZH THX
EFTYHZHX KAI NA TPOKAHOEI BAABH ZE ATOMA KAI
YAIKA.

Mg tv em@UAasn TEXVIKAOV TPOTOMOI0EWV.
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HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE i

Pazljivo procitajte sve upute prije pocetka koristenja —] X
ventilatora. Cuvajte ove upute na sigurnom mjestu za _
buduce koristenje. =

1. Uredajem se smije rukovati samo na nacin opisan u -
ovim uputama za uporabu ] /

2. Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane CM

osoba (ukljucujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetnih
ili mentalnih sposobnosti, ili onih koje nemaju
iskustvo i znanje, osim ukoliko nisu pod nadzorom

ili dobili upute za rukovanje od osobe odgovorne za
njihovu sigurnost. Djeca moraju biti pod nadzorom
kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

3. Ne dodirujte rotirajuca krila ventilatora bilo kojim
dijelom tijela. To moZe izazvati osobne ozljede i
oStecenje.

4. Redovito Cistite ventilator slijedeci upute za ciScenje.

Ovaj je uredaj namijenjen samo za uporabu u
zatvorenim prostorima.

6.  Uvijek iskljucite uredaj dok nije u uporabi, tijekom
(iScenja i prijenosa.

7. Ukoliko je strujni kabel ventilatora oStecen mora
se popraviti kod proizvodaca ili u servisnom centru
ovlastenog od strane proizvodaca ili kod slicne
kvalificirane osobe kako bi se izbjeglo ostecenje.

8. Ne upotrebljavajte ovaj uredaj ukoliko je oStecen ili
pokazuje znakove moguceg ostecenja, ili ako ispravno
ne radi. Iskljucite utikac iz uticnice.

9. Ukoliko dulje vrijeme ne namjeravate koristiti
daljinski upravljac (4 tjedna ili dulje), izvadite baterije

iz odjeljka za baterije. — X
10. Kada mijenjate baterije koristite samo nove AAA

baterije.
IskoriStene baterije reciklirajte u skladu s vasim
lokalnim propisima.

24
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HRVATSKI

KOMPONENTE vidi stranu 3.
1. Kontrolna ploca

2. LED zaslon

3. Drzac daljinskog upravljaca
4.Baza

5. Strujni kabel

6. Daljinski upravljac

| On/0ff (ukljuceno/iskljuceno)
|l Postavke brzine

Il Osciliranje

IV Tajmer

VTip vjetra

PRVO KORISTENJE

Otpakirajte ventilator i uklonite svu ambalaZu, te je
reciklirajte

UPUTE ZA SASTAVLJANJE

Molimo pogledajte “Upute za sastavljanje” na stranama
4i5.

Upute za uporabu
Molimo pogledajte “Upute za uporabu” na strani 5.
Tipovi vjetra:

« Normalni:

Ventilator radi u skladu s odabranom
brzinom.

« Prirodni:

Ventilator radi u skladu s prethodno
postavljenim programom koji se mijenja
ovisno o odabranoj brzini. Ova vam postavka
omogucuje uZivanje u ugodnom, prirodnom
povjetarcu.

« Spavanje:
Ventilator radi u skladu s prethodno postav-

* ljenim programom; ventilator ce se postepeno
usporiti i ostati na sporoj postavki.
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CISCENJE, SKLADISTENJE | ODLAGANJE

Cicenje

1. Ugasite uredaj i iskljucite utikac iz uticnice.

2. Ocistite vanjsku povrSinu uredaja mekom, vlaznom
krpom. Ne upotrebljavajte benzin, razrjedivac ili bilo kakvu

drugu kemikaliju. ReSetke ocistite pomocu usisavaca s
Cetkastim nastavkom.

3. Ne uranjajte uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu,
te ne prolijevajte vodu ili bilo koju drugu tekucinu po
uredaju.

Skladistenje

1. Ukoliko ne Zelite dulje vrijeme koristiti uredaj ocistite ga
kako je gore opisano.

2. Pospremite uredaj na hladno, suho mjesto. Prekrijte ga
kako biste ga zastitili od praSine.

dvoristu ili kod vaseg prodavaca.

Odlaganje
Bacite samo prazne baterije.
One se ne smiju baciti u otpad iz kucanstva, ve¢
se trebaju odloZiti na prikladnom reciklaznom
Molimo vas da ne odlazete proizvod u ku¢no
odlagaliste na kraju svog radnog vijeka. Odla-
ganje se moZe izvrsiti kod lokalnog prodavaca

I i na odgovarajucim tockama za prikupljanje

dostupnim u vasoj zemlji.

Ovaj je propis valjan samo u zemljama ¢lanicama EU.

UVJETI KUPNJE

Kao uvjet kupnje, kupac preuzima odgovornost za pravilno
koristenje i odrzavanje ovog KAZ proizvoda u skladu s
uputama za korisnike. Kupac ili korisnik mora sam odluciti
kada i koliko dugo Ce koristiti ovaj KAZ proizvod.

UPOZORENJE:

UKOLIKO SE JAVI PROBLEM S OVIM KAZ PROIZVO-
DOM, MOLIMO POGLEDAJTE UPUTE U JAMSTVENIM
UVJETIMA.

NE POKUSAVAJTE SAMI OTVORITI ILI POPRAVITI KAZ
PROIZVOD JER TO MOZE DOVESTI DO PREKIDA JAM-
STVA | UZROKOVATI 0SOBNE OZLJEDE | OSTECENJE
VLASNISTVA.

Zadrzano pravo izmjene tehnickih podataka.
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MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK H

Gondosan olvassa &t az 6sszes utasitast, miel6tt hasznalat- — X
ba venné a ventildtort. Tartsa ezt a kezelési utasitast biztos
helyen késdbbi hivatkozés céljahal.

S P

1. Aberendezés kizarélag jelen kezelési itmutatd
utasitdsai szerint hasznalhato.

2. Aberendezést nem hasznélhatjak olyan személyek
(sem gyerekek), akiknek fizikai, érzékelési és szellemi
képességiik csokkent, nem rendelkeznek a megfeleld
tapasztalattal és tuddssal, kivéve, ha ezt egy olyan
személy felligyelete alatt és utasitdsai szerint teszik,
aki felelésséget vallal a berendezés biztonsagaért. A
gyermekeket ellendrizni kell, tigyelve arra, hogy ne
jatsszanak a késziilékkel.

3. Semmilyen testrészével ne érjen hozza a forgd venti-
ldtorlapatokhoz. Ez személyi sériiléssel vagy anyagi
kérral jérhat.

4.  Rendszeresen tisztitsa meq a ventilatort a tisztitasi
utasitasok szerint.

5. Aberendezést kizardlag beltéri hasznalatra terveze-
ték.

6. Hanem haszndlja, illetve tisztitas vaqy szallitas
kozben mindig kapcsolja ki a késziiléket.

7. Aveszélyek elkeriilése érdekében a sériilt haldzati
kabelt a gydrtdval, annak szervizével vagy hasonldan
szakképzett személlyel kell kicseréltetni.

8.  Nehasznélja a késziiléket, ha hibas vagy barmilyen
meghibdsodas jeleit észleli, illetve ha nem miikadik
megfelelden. Vélassza le a tapkabelt az elektromos

halézatrol. I
9. Hahosszabb ideig nem fogja hasznélni a tavianyitot —

(4 hét vagy ennél tobb), vegye ki az elemeket az

elemhézhdl. —
10. Elemcsere esetén, kizardlag dj AAA tipust lemeket

hasznaljon.

A helyi torvények elGirdsai szerint jarjon el az elemek

tjrahasznositasakor.
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ALKOTOELEMEK Iasd a 3 oldalon.
1. Kapcsoldtabla

2. LED kijelz6

3. Taviranyité tarto

4. Alap

5. Tapkabel

6. Taviranyito

| Be/Ki

Il Sebességbeallitas
Il Oszcillalds

IV Az id6zit6

V Aramlat tipusa

ELSO HASZNALAT

(somagolja ki a ventilatort, tavolitsa el az 6sszes csoma-
goldanyagot és szallitsa azokat djrahasznositésra.

OSSZESZERELESI UTASITASOK

Kérjiik, hivatkozzon a 4 és 5 oldalakon talalhatd “Osszeszer-
[ési utasitasok” részre.

HASZNALATI UTASITASOK

Kérjiik, hivatkozzon az 5 oldalon taldlhatd “Hasznalati
utasitasok” részre.

Aramlat tipusok:

« Normal:
~  Aventildtor a kivalasztott sebességfokozaton
v\ ) e |
~o— Mikodik.

« Természetes:

-~ A ventilator egy el6re meghatérozott program
@ — szerint mikodik, amely a kivalasztott sebe-
sséq fliggvényében véltozik. Ez a bedllitds

eqy kellemes, természetes szelld létrehozésat
teszi lehetdve.

« Alvo:

A ventildtor egy el6re meghatérozott program
« szerint miikodik, fokozatosan lassulva és a

lassu fokozati beallitdson maradva.

ot
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TISZTITAS, TAROLAS ES KISELEJTEZES

Tisztitas

1. Kapcsolja ki a késziiléket és valassza le a tapkabelt a
halézati dugaszrol.

2. Puha, nedves szovettel torolje meg a berendezés kiilsg
feliileteit. Ne haszndljon petréleumot, higitészereket vagy
barmilyen egyéb kémiai anyagokat. A rdcsozat tisztitasara
haszndlja a porszivot, a tartozék kefével felszerelve.

3. Ne meritse a berendezést vizbe vagy barmilyen més
folyadékba, ugyanakkor vigyazzon arra, hogy ne 6méljon
viz vagy barmilyen mads folyadék a késziilékre.

Tarolas
1. Ha hoszabb ideig nem kivanja hasznalni a késziiléket,
tisztitsa meg a fent leirt modon.

2. Tdrolja a berendezést hiivos, szaraz helyen. Takarja le,
hogy védve legyen a portdl.

Eltavolitas

Kizarélag lemeriilt elemeket tavolitson el.

Az elemeket nem szabad a héztartdsi hulladék-
kal eqgyiitt kidobni, hanem el kell juttatni a
megfeleld hulladékgydijté kozpontokhoz vagy a
helyi forgalmazéhoz.

Kérjiik, hasznos élettartama végén ne tavolitsa
el a terméket a haztartasi hulladékkal egyiitt.
Az eltavolitas torténhet a helyi kereskeddnél
vagy a rendelkezésre allo megfeleld
hulladékgyijtd helyeken.

Ezen szabdlyozads kizdrdlag az EU allamaiban érvényes.
VASARLASI FELTETELEK

A vésarlas feltétele, hogy a vevd elfogadja, feleldsséggel
tartozik e KAZ-termék szabdlyos haszndlatért és dpoldsaért
jelen felhaszndldi utasitasoknak megfelel6en. A vasérld
vagy felhasznéld sajat maga kell eldontse, hogy mikor,
illetve mennyi ideig hasznalja jelen KAZ terméket.

FIGYELMEZTETES:

HA PROBLEMAK ADODNANAK JELEN KAZ-TERMEK-
KEL, AKKOR A JOTALLASI FELTETELEKNEL SZEREPLO
UTASITASOKAT KELL IRANYADONAK TEKINTENI.

NE PROBALJA FELNYITNI VAGY ONALLOAN MEG-
JAVITANI EZT A KAZ-TERMEKET, MERT A JOTALLAS
ERVENYET VESZITHETI, TOVABBA SZEMELYI SERULES
VAGY ANYAGI KAR ADODHAT.

A miiszaki valtoztatasok joga fenntartva.
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ITALIANO

IMPORTANTI MISURE DI SICUREZZA H

Prima di usare il ventilatore, leggere attentamente tutte —] X
le istruzioni. Conservare il manuale in un luogo sicuro per

. = A=
poterlo consultare quando necessario. — =

1. Questa apparecchiatura deve essere utilizzata sec-
ondo le istruzioni contenute in questo manuale d'uso.

2. Questo apparecchio non puo essere usato da persone
(inclusi bambini) con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, o mancanti dell'esperienza o della
conoscenza necessarie, a meno che una persona
responsabile della loro sicurezza non garantisca
|la supervisione o abbia loro fornito le necessarie
istruzioni per I'uso. | bambini devono essere
sorvegliati, per accertarsi che non giochino con
I'apparecchiatura.

3. Non toccare non nessuna parte del corpo le pale del
ventilatore in movimento, per evitare infortuni e
danni.

4. Pulire con regolarita il ventilatore attenendosi alle
“Istruzioni per la pulizia”

5. Lapparecchiatura deve essere utilizzata unicamente
in interni.

6. Spegnere sempre |'apparecchiatura quando non viene
utilizzata, durante la pulizia o il trasporto.

7. Seil cavo di alimentazione € danneggiato, deve es-
sere sostituito dal produttore o da un suo agente del
servizio di assistenza o da personale qualificato per
evitare il pericolo di incidenti.

8. Non utilizzare 'apparecchiatura se ¢ stata danneggia-
ta 0 mostra segni di possibili danni, o se non funziona I
correttamente. Scollegare la spina dell’alimentazione - X

dalla presa.

9. Senonsiprevede di utilizzare il telecomando per un —
periodo prolungato (4 settimane o piu), estrarre le
batterie dal vano.

10. Quando si sostituiscono, utilizzare solo batterie AAA
nuove.
Smaltire le batterie scariche nel riciclaggio secondo le
norme locali.
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COMPONENTI vedere a pagina 3.
1. Pannello di controllo

2. Display a LED

3. Porta telecomando

4, Base

5. Cavo di alimentazione

6. Telecomando

| Accensione/spegnimento
Il Impostazione della velocita
Il Oscillazione

IV Timer

VTipo di ventilazione

PRIMO UTILIZZO

Togliere il ventilatore dalla confezione e rimuovere tutti i
materiali di imballaggio, smaltendoli per il riciclaggio.

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Fare riferimento alle “Istruzioni per il montaggio”alle
pagine4e>5.

ISTRUZIONI PER L'USO
Fare riferimento alle “Istruzioni per I'uso” di pagina 5.
Tipo di ventilazione:

« Normale:
Il ventilatore gira secondo la velocita
selezionata.

S
S
S
« Naturale:
—~ Il ventilatore gira secondo un programma pre-
~~ @y = determinato che varia a seconda della velocita
selezionata. Questa impostazione consente di
avere una piacevole brezza naturale.

« Sospensione (Sleeping):
Il ventilatore gira secondo un programma

+ pre-determinati e rallenta gradatamente per
poi rimanere ad un‘impostazione bassa.

L
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PULIZIA, CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO

Pulizia

1. Spegnere I'apparecchiatura e rimuovere la spina dalla
presa.

2. Pulire le superfici esterne dell'apparecchiatura con un
panno morbido inumidito. Non utilizzare benzine, solventi
0 altre sostanze chimiche. Per pulire le griglie utilizzare
I'aspirapolvere con 'accessorio a spazzola.

3. Non immergere I'apparecchiatura in acqua o in altri
liquidi e non versarvi acqua o altri liquidi.

Conservazione

1. Se non si utilizza I'apparecchiatura per un periodo
prolungato, pulirlo come descritto precedentemente.

2. Riporre I'apparecchiatura in un luogo fresco ed asciutto.
Coprirla per proteggerla dalla polvere.

Smaltimento

Smaltire solamente le batterie scariche.

Esse non devono essere gettate nei rifiuti
domestici, ma nei siti di raccolta appropriati o
consegnate al dettagliante.

Se il prodotto non & piu utilizzabile non get-
tarlo nei rifiuti domestici. Per lo smaltimento,
rivolgersi al rivenditore o portarlo presso punti
I (i raccolta appropriati.

Questo regolamento & valido solo per i paesi membri
dell’'UE.

CONDIZIONI DI ACQUISTO

Come condizione d'acquisto, 'acquirente si assume la
responsabilita di usare e mantenere in modo corretto
questo prodotto KAZ in base alle presenti istruzioni per
I'uso. Sono I'acquirente o I'utente stesso a decidere quando
e per quanto tempo viene utilizzato il prodotto KAZ.

AVVERTENZA:

IN CASO DI PROBLEMI CON QUESTO PRODOTTO KAZ,
ATTENERSI ALLE ISTRUZIONI RIPORTATE NELLE CON-
DIZIONI DI GARANZIA.

NON TENTARE DI APRIRE O RIPARARE DA SOLI IL
PRODOTTO KAZ, IN QUANTO CI0 PUO COMPORTARE
L'ANNULLAMENTO DELLA GARANZIA E CAUSARE
LESIONI PERSONALI 0 DANNI MATERIALI.

Cisiriserva il diritto di apportare modifiche
tecniche.
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SVARBIOS SAUGOS NUORODOS i
Prie$ pradédami naudotis ventiliatoriumi iki galo perska- —
itykite visas nuorodas. Laikykite $j vadova saugioje vietoje,
kad galétuméte ateityje perZidréti.

X

S =+

1. Sis prietaisas turi bati naudojamas tik remiantis nau-
dotojo vadove pateiktomis nuorodomis. /

2. Sis prietaisas néra skirtas naudoti be prieZiiros \:J)f/ﬁ

asmenims (jkaitant vaikus) ar kitiems asmenims, kuriy
fizinis, sensorinis, ar protinis veiksnumas, patirties ar
Ziniy trukumas neleidZia juo saugiai naudotis, nebent
tokie asmenys prizitrimi arba asmuo atsakingas uz
tokiy asmeny sauguma jiems suteikia su naudojimu
susijusias nuorodos. PriZiurékite vaikus ir jsitikinkite,
kad jie su Siuo prietaisu nezaidzia.

3. Nelieskite besisukanciy ventiliatoriaus menteliy.
Galite susizaloti ir sugadinti ventiliatoriy.

4. Laikydamiesi valymo nurodymy, ventiliatoriy requli-
ariai valykite.

5. Sis prietaisas néra skirtas naudoti vidaus patalpose.

6. Visada iSjunkite prietaisa, jei jo nenaudojate, jj valote
ar transportuojate.

7. Jeisugadintas ventiliatoriaus maitinimo laidas (7),
kad iSvengtuméte pavojaus, laidas turi buti pakeistas
gamintojo ar gamintojo patvirtintame aptarnavimo
centre arba asmens su panasia kvalifikacija.

8. Nenaudokite Sio ventiliatoriaus, jei jis yra sugedes arba
jauciami galimo gedimo poZymiai, arba, jei ventiliato-
rius neveikia tinkamai. IStraukite kiStuka i$ maitinimo
lizdo.

9. Jeinesiruosiate naudoti nuotolinio valdymo pulto b
ilgesnj laika (4 savaites ar ilgiau), iSimkite baterijas. —]

10. Jei keiciate baterijas, naudokite tik naujas AAA tipo
baterijas.
Atsikratykite naudotomis baterijomis, atsizvelgdamij
vietinius nurodymus.
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DETALES Zr. 3 psl.

1. Valdymo skydas

2. Sviesos diodo rodymas

3. Nuotolinio valdymo pulto laikiklis.

4. Karkasas

5. Maitinimo laidas Nuotolinis valdymas

|, 0On/0ff” (jjungti / iSjungti)
Il Greicio nustatymas

Il Vibracija

IV Laikmatis

V Patimo tipas

PIRMAS NAUDOJIMO KARTAS

ISpakuokite ventiliatoriy ir paruoskite pakavimo medziagas
perdirbimui.

MONTAVIMO INSTRUKCLJA
PraSome Zr. j “Montavimo instrukcijg”, 4 ir 5 psl.

Naudojimo instrukcija

Prasome Zr. j “Naudojimo instrukcija”, 5 psl.

Putimo tipai:
~— *Vidutinis:
~= \Ventiliatorius veikia pasirinktu greiciu.
V\

l

—~

~ =
3
*

- Nataralus:

Ventiliatorius veikia i$ anksto nustatyta pro-
grama, kuri kinta priklausomai nuo pasirinkto
greicio. Si stata leis jums mégautis maloniu,
nataraliu véjeliu.

« Nakties:
Ventiliatorius veikia i$ anksto nustatyta

" programa; ventiliatoriaus greitis palaipsniui
mazés ir pasiliks ant Zemos statos.
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VALYMAS, SANDELIAVIMAS IR ISMETIMAS

Valymas

1. I8junkite prietaisq ir iStraukite kiStukq i$ maitinimo lizdo.
2. I3orinius prietaiso pavirsius valykite minkstu, drégnu
skuduru. Nenaudokite naftos, skiedikliy ir jokiy kity
chemikaly. Groteliy valymui naudokite savo dulkiy siurblj
su pritvirtinamu Sepetéliu.

3. Nejmerkite prietaiso j vandenj ar kokij kitg skystj, taip pat
neuzpilkite vandens ar kokio kito skyscio ant prietaiso.

Sandéliavimas

1. Jei neketinate naudoti prietaiso ilgesnj laika, isvalykite jj
kaip apibudinta auksciau.

2. Laikykite prietais vésioje, sausoje vietoje. Apdenkite jj,
kad apsaugoti nuo dulkiy.

ISmetimas

ISmeskite tik tucias baterijas.

Jos negali buti iSmetamos su buitinémis atli-
ekomis, atiduokite jas vietiniam mazmenininkui
tam tikruose pateiktuose surinkimo taskuose.

Pasibaigus prietaiso naudojimo laikui, praSome
neiSmesti jo su jprastomis buitinémis atliekomis.
Galite atsikratyti prietaisu, atiduodami jj vietin-
iam mazmenininkui tam tikruose pateiktuose
surinkimo taskuose.

Si nuostata taikoma tik ES valstybése narése.

PIRKIMO SALYGA

Pirkimo salygq tokia, kad pirkéjas imasi atsakomybés teis-
ingai naudoti ir priziuréti $j bendrovés ,KAZ" gaminj, pagal
Sig naudotojo instrukcija. Kiek laiko naudoti bendrovés
,KAZ" gaminj turi nuspresti pirkéjas ar naudotojas.

ISPEJIMAS:

JEI SU $1UO BENDROVES ,KAZ“ GAMINIU PATIRIATE
PROBLEMY, LAIKYKITES INSTRUKCIJOS IR GARANTI-
JOS SALYGY.

NEMEGINKITE ATIDARYTI AR TAISYTI BENDROVES
,KAZ” GAMINIO KORPUSO PATYS, DEL S10S
PRIEZASTIES GALI BUTI PANAIKINAMA GARANTIJA,
SUZALOJAMI ASMENYS IR PADAROMA ZALA NUOSAVY-
BEI.

Pasilieka teise atlikti techninius pakeitimus.
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LATVIESU

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

|zlasiet visus instrukcijas noradijumus pirms ventilatora . X
lietosanas uzsaksanas. Uzglabajiet So instrukciju drosa ]
vieta, lai noradijumi butu pieejami turpmak.

S P

1. lerici drikst lietot tikai atbilstosi Saja rokasgramata
sniegtajam instrukcijam.

2. Nav paredzets, ka ierici izmantos personas (ieskaitot
bernus), kuram ir ierobezotas fiziskas, jusanas vai
garigas spejas vai kuram nav atbilstosas pieredzes vai
zinasanu, ja vien Sis personas netiek uzraudzitas vai
persona, kas atbild par vinu drosibu, ir sniegusi ierices
izmantoSanas instrukcijas. NepiecieSams uzraudzit
bernus, lai nodrosinatu, ka vini nespélgjas ar ierici.

3. Nepieskarieties rotéjosajam ventilatora lapstinam ne
ar jebkadu kermena dalu. Tas var ievainot cilvekus un
radit zaudejumus.

4. Tiriet ierici requlari, ievérojot “TiriSanas instrukcijas”.

lerice ir paredzéta tikai izmanto3anai iekstelpas.

6. Vienmér izsledziet ierici, ja ta netiek lietota vai tiek
tirita vai transportéta.

7. Javentilatora tikla stravas vads ir bojats, to janomaina
raZotajam vai raZotaja parstavim servisa, vai personai,
kam ir lidziga kvalifikacija, lai nepielautu kaitéjumu
rasanos.

8. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata vai tai ir pazimes, kas
varétu liecinat par bojajumu, ka ari gadijumos, ja ta
nedarbojas atbilstosi. Atvienojiet kontaktspraudni no B
kontaktligzdas. !

9. Jatalvadibas pulti nav paredzéts izmantot ilgaku laika
periodu (4 nedélas vai ilgak), iznemiet baterijas no
bateriju nodalijuma.

10. Nomainot baterijas, izmantojiet tikai jaunas AAA X
baterijas. —
Likvidejiet izlietotas baterijas atbilstosi vietejiem
noteikumiem.
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LATVIESU

SASTAVDALAS skatit 3. Ipp.
1. Vadibas pults

2. LED displejs

3. Talvadibas pults turétajs
4, Pamatne

5. Tikla stavas vads

6. Talvadibas pults

| leslegt/Izslegt (On/Off)

Il Atruma iestatiSana

I PagrieSanas

IV Laika uzstadisanas regulators
V Gaisa plusmas veids

PIRMA LIETOSANAS REIZE

|zsainojiet ventilatoru, nonemiet no ta visu iesainojuma
materialu un izmetiet to atkritumos.

MONTAZAS NORADLJUMI
Ludzu skatit “Saliksanas instrukcijas”4. un 5. Ipp.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
Ludzu skatit “LietoSanas instrukcijas” 5. pp.
Gaisa plusmas veidi:

« Standarta:
~——Ventilators darbojas atbilstosi
""" jzvélétajam atrumam.

« Dabiskais:

-~ Ventilators darbojas atbilstosi ieprieks

- L‘: definétai programmai, kas mainas atkariba
no izvéleta darbibas atruma. Izmantojot

S0 iestatijumu, varésiet baudit patikamu,
dabisku véja plismu.

- Miega rezims:
X Ventilators darbojas atbilstosi ieprieks
" definétai programmai; ventilatora darbibas
atrums pakapeniski samazinasies un tas
turpinas darboties ar lénako atrumu.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

33

TIRISANA, UZGLABASANA UN LIKVIDESANA
Tirisana

1. Izsledziet ierici un izraujiet spraudkontaktu no kontak-
tligzdas.

2. Notiriet ierices aréjas virsmas ar mikstu, mitru draninu.
kimikalijas. Lai notiritu rezgi, izmantojiet puteklustcéju
ar birsti.

3. Neiemérciet ierici udeni vai citos Skidrumos, ka ari
nelejiet uz tas udeni vai citus Skidrumus.

Uzglabasana

1. Ja planojat ierici neizmantot ilgaku laika periodu,
notiriet to, ka aprakstits ieprieks.

2. Uzglabajiet ierici vésa, sausa vieta. Apsedziet to, lai uz
tas nekratos putekli.
Likvidesana
lzmetiet tikai tukSas baterijas.
Baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, nododiet tas speciali Sadam
nolukam paredzétas savaksanas vietas vai ierices
izplatitajam.
Ludzu, péc St izstradajuma kalposanas laika
beigam, neizmetiet to sadzives atkritumos.
No ierices iesp€jams atbrivoties, nododot
I 0 Vietéjam izplatitajam vai speciali Sadam
nolukam paredzétas savaksanas vietas.
Sis noteikums ir speka tikai ES dalibvalsts.

IEGADES NOSACIJUMI

legades nosacijumi paredz, ka pircejs uznemas atbildibu
par $i KAZ produkta pareizu izmantosanu un uzraudzibu
saskana ar Sis lietosanas instrukcijas noradijumiem.
Pircéjam/-ai vai lietotajam/-ai pasam jaizlemj, kad un cik
ilgi So KAZ produktu lietot.

BRIDINAJUMS:

JA RODAS PROBLEMAS SAKARA AR S0 KAZ PRODUK-
TU, LUDZU, IEVEROJIET GARANTIJAS INSTRUKCIJAS
NORADIJUMUS.

NEMEGINIET ATVERT VAI REMONTET SO KAZ PRODUK-
TU PASU SPEKIEM, JO TA REZULTATA GARANTIJA VAR
TIKT ANULETA, KA ART RASTIES KAITEJUMS CILVEKIEM
VAIIPASUMAM.

Mums ir tiesibas izdarit tehniskus parveidojumus.
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NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES i

Lees alle instructies goed door voordat u de ventilator — X
aanzet. Bewaar deze handleiding op een veilige plek voor _
latere naslag. S=F

1. Dit apparaat magq alleen worden gebruikt volgens de
instructies in de gebruikershandleiding.

2. Ditapparaatis niet bedoeld voor gebruik door
personen (waaronder kinderen) met een verminderd
lichamelijk, sensorisch of geestelijk vermogen of
een gebrek aan ervaring en kennis tenzij ze onder
supervisie staan of instructies hebben gekregen ten
aanzien van het gebruik van het apparaat door een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Kinderen moeten altijd onder toezicht staan om te
garanderen dat ze niet met het apparaat spelen.

3. Raak de draaiende bladen niet aan met een lichaams-
deel. Dit kan leiden tot persoonlijk letsel of schade.

4. Reinig de ventilator regelmatig via de reinigingsin-

structies.
5. Ditapparaat is alleen ontworpen voor gebruik bin-
nenshuis.
6. Schakel het apparaat altijd uit als u het niet gebruikt, [T S P
tijdens het reinigen of tijdens vervoer. N I
7. Als het stroomsnoer is beschadigd, moet het worden —

gerepareerd door de producent, de servicedienst of
een gelijkwaardig erkend elektrobedrijf, om gevaar te

voorkomen. £
8. Gebruik dit apparaat niet als het is beschadigd of X
tekenen vertoond van mogelijke schade, of als het
niet goed functioneert. Haal de stekker uit het
stopcontact. -
9. Indien u de afstandshediening voor langere tijd niet X

gebruikt (4 weken of langer), haal de batterijen dan —
uit het batterijcompartiment.

10. Gebruik alleen nieuwe AAA-batterijen als u batterijen
gaat verwisselen.
Gooi gebruikte batterijen voor recycling weg, volgens
de plaatselijke regelgeving.
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NEDERLANDS

ONDERDELEN zie pagina 3.
1. Bedieningspaneel

2. LED-scherm

3. Afstandbedieningshouder
4, Basis

5. Stroomsnoer

6. Afstandshediening

| Aan/Uit

Il Snelheidsinstelling

|l Heen en weer draaiende beweging
IV Tijdklok

V Windtype

EERSTE GEBRUIK

Pak de ventilator uit, verwijder het verpakkingsmateriaal
en gooi het weg voor recycling.

MONTAGE-INSTRUCTIES
Raadpleeg de “Montage-instructies’op pagina's 4 en 5.

GEBRUIKSINSTRUCTIES
Raadpleeg de “Gebruiksinstructies” op pagina 5.
Windtypes:

~—— *Normaal:
N i i
De ventilator werkt op de gekozen snelheid.

« Natuurlijk:
-~ L De ventilator werkt op een vooraf gekozen
7 @ — programma dat varieert afhankelijk van de
gekozen snelheid. Met deze instelling kunt u
genieten van een prettig, natuurlijk briesje.

) - Slaapstand:

" De ventilator werkt volgens een vooraf
ingesteld programma; de ventilator gaat
geleidelijk langzamer werken en blijft op de
langzame stand.
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REINIGING, OPSLAG EN VERWIJDEREN
Reinigen

1. Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het
stopcontact.

2. Reinig de buitenkant van het apparaat met een zachte,
vochtige doek. Gebruik geen petroleum, verdunners of
andere chemicalién. Gebruik uw stofzuiger met borstelstuk
om de roosters te reinigen.

3. Dompel het appparaat niet onder in water of andere
vloeistoffen en giet geen water of andere vloeistoffen over
het apparaat.

Opslag

1. Indien u het apparaat langere tijd niet wenst te gebrui-
ken, dient u het te reinigen zoals hierboven beschreven.

2. Berg het apparaat op in een koele, droge plaats. Bedek
het om het te beschermen tegen stof.

Verwijdering

Gooi alleen lege batterijen weg.

Ze moeten niet weggegooid worden bij het
normale huisvuil, maar bij de juiste verzamel-
ingsplaatsen of bij uw verkoper.

Gelieve dit product niet weg te gooien bij het
normale huishoudelijke afval aan het eind van
de levensduur. U kunt het product weggooien

I hij uw plaatselijke distributeur of een geschikt
verzamelpunt in uw land.

Deze regelgeving is alleen geldig in EU-lidstaten

VOORWAARDEN VOOR AANKOOP

Als voorwaarde van de aankoop gaat de koper accoord
met zijn verantwoordelijkheid voor een correct gebruik en
onderhoud van dit KAZ-product volgens deze gebrui-
ksinstructies. De koper of gebruiker dient zelf te bepalen
wanneer en hoe lang dit KAZ-product wordt gebruikt.

WAARSCHUWING:

ALS U PROBLEMEN ERVAART MET DIT KAZ-PRODUCT,
GELIEVE DAN DE INSTRUCTIES IN DE GARANTIEBEPAL-
INGEN TE BESTUDEREN.

PROBEER HET KAZ-PRODUCT NIET ZELF TE OPENEN
OF TE REPAREREN OMDAT DIT KAN LEIDEN TOT
BEEINDIGING VAN DE GARANTIE EN TOT SCHADE AAN
PERSONEN EN EIGENDOMMEN.

Technische aanpassingen voorbehouden.
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les gjennom alle instruksjonene fgr du begynner bruk av
viften. Oppbevar denne brukerhdndboken pa et sikkert
sted for fremtidig referanse.

1.

10.

Denne innretningen md kun brukes som instruert i
denne brukerhandboken.

Denne innretningen er ikke ment for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale kapabiliteter, eller mangel pa erfaring
0g kunnskap, om de ikke har blitt gitt oppsyn eller
instruksjon angaende bruken av innretningen av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn skal
veere under oppsyn for & forsikre at de ikke leker med
innretningen.

lkke ror de roterende viftebladene med noen deler
av kroppen. Dette kan fordrsake personlig skade og
skade.

Rengjor viften regelmessig ved d falge rengjgringsin-
struksjonene.

Denne innretningen er kun designet for inndendars
bruk.

Alltid sld av innretningen ndr den ikke er i bruk, i lopet
av rengjgring eller transport.

Om strgmledningen er skadet, ma den skiftes ut av
produsenten eller dets serviceagent eller en lignende
kvalifisert person for @ kunne unnga en fare.

Ikke bruk denne innretningen om den er skadet eller
viser noen tegn pa mulig skade, eller om den ikke
fungerer som den skal. Frakoble stramledningen fra
stramstapselet.

Om du ikke skal bruke fiernkontrollen over en lengre
periode (4 uker eller mer), ta ut batteriene fra bat-
teribeholderen.

Nar du skiftet ut batteriene, bruk kun nye AAA bat-
terier.

Avhend brukte batterier for resirkulering i henhold til
dine lokale reguleringer.
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KOMPONENTER, se side 3. RENGJORING, OPPBEVARING 0G AVHENDING

1. Kontrollpanel Rengjgring

2. LED display 1. 514 av innretningen og trekk ut stremledningen fra
3. Holder for fiernkontroll stopselet.

4. Base 2. Rengjor de ytre overflatene av innretningen med en

myk, fuktig klut. Ikke bruk petroleum, fortynningsvaesker

5. Stromledning eller andre kjemikalier. Bruk din bgrsteanordningen pa din

6. Fjernkontroll stovsuger for & rengjore nettene.
. 3. lkke legg innretningen i vann eller andre vasker og ikke

| Pa/av tom vann eller andre vaesker over innretningen.

I Innstilling for hastighet Oppbevaring

lIl Oscillering 1.0m du ikke gnsker & bruke innretningen over en lengre

IV Tidtaker periode, rengjor den som beskrevet ovenfor.

V Vindtype 2. Oppbevar innretningen pa et kjelig, tort sted. Dekk det

til for & beskytte fra stov.

FORSTEGANGSBRUK Avhending

Pakk ut viften og fjern alt innpakningsmateriale og avhend Kun kast utladete batterier.

disse for resirkulering. De bor ikke avhendes i husholdningsavfall,
men ved behgrige samlingssteder eller din
forhandler.

MONTERINGSINSTRUKSJONER

. . , . Produktet ma ikke kastes i husholdningsavfall
Vennligst rddfer deg med “Monteringsinstruksjoner” pa

ved slutten av sin brukbare levetid. Avhending

sidene 4 0g 5. kan finne sted hos din lokale forhandler eller pa
I 12ssende innsamlingssteder satt opp i landet
BRUKSANVISNINGER ditt.
Vennligst radfor deg med “Bruksanvisningene” pa side 5. Denne reguleringen er kun gyldig i EU medlemsstater.
Vindtyper:
- Naturlig: KJOPSBETINGELSER
~———Viften kjores i henhold til hastigheten som Som en kjgpsbetingelse patar kjoperen seq ansvaret for
= ervalgt. riktig bruk og behandling av dette KAZ produktet i hen-
« Naturlig: hold til disse brukerinstruksjonene. Kjapren eller brukeren
-~ Viften kjores i henhold til et forhdndshestemt ~ bestemmer nar og hvor lenge dette KAZ produktet er
/\L\:‘ program som varierer i henhold til hvilken bruk.
hastighet som er valgt. Denne innstillingen ADVARSEL:
vil la deg nyte en deilig, naturlig bris. OM NOEN PROBLEMER OPPSTAR MED DETTE KAZ
. Sove: PRODUKTET, VENNLIGST OBSERVER INSTRUKSJONENE

.+ ) Viften kjores i henhold til et forhandsbestemt | GARANTIBETINGELSENE.
* program; viften vil gradvis senke hastigheten IKKE FORS@K A APNE ELLER REPARERE KAZ PRODUK-

og forbli ved en lav innstilling, TET SELV, DA DETTE KAN LEDE TIL KANSELLERING AV
GARANTIEN 0G FORARSAKE SKADE TIL PERSONER 0G
EIENDOM.

Tekniske modifiseringer reservert.
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POLSKI

WAZNE INSTRUKCJE ZAPEWNIENIA BEZPIECZENSTWA

Przed rozpoczeciem eksploatacji wentylatora nalezy
przeczyta¢ wszystkie instrukcje. Podrecznik uzytkowania
nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, aby mozna
byto z niego skorzystac w przysztosci.

1.

10.

Niniejsze urzadzenie mozna obstugiwac wytacznie w
sposob okreslony w podreczniku uzytkowania.

Niniejsze urzadzenie nie jest przewidziane do
uzytkowania przez osoby (w tym dzieci), ktdrych
cechy fizyczne, sensoryczne lub umystowe, oraz brak
doswiadczenia i wiedzy uniemozliwiaja im bezpieczne
uzytkowanie urzadzenia, chyba, ze osoby te znajduja
sie pod nadzorem lub zostaty poinstruowane co do
uzytkowania przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczeristwo. Nalezy nadzorowac dzieci aby
upewnic sie, ze nie bawig sie urzadzeniem.

Nie wolno dotykac wirujacych topatek wentylatora
zadng czesci ciata. Moze to spowodowac obrazenia
ciata i szkody.

Regularnie czysci¢ wentylator, postepujac zgodnie z
instrukcjami czyszczenia.

Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku
wewnatrz pomieszczen.

Urzadzenie nalezy zawsze wytaczac kiedy nie jest
uzywane, jak rowniez podczas czyszczenia i trans-
portu.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, musi zostac
wymieniony przez producenta lub jego agenta
serwisowego, albo podobna wykwalifikowang osobe,
w celu unikniecia niebezpieczeristwa.

Nie uzywac urzadzenia, jeli jest uszkodzone albo
wykazuje oznaki uszkodzenia lub tez jesli nie dziata
prawidtowo. Wyja¢ wtyczke zasilajacq z gniazdka.
Jesli pilot nie bedzie uzywany przez dtuzszy okres
(4 tygodnie lub dtuzej), nalezy wyciagnac z niego
baterie.

Wymieniajac baterie, nalezy stosowac tylko nowe
baterie typu AAA.

Zuzyte baterie nalezy przeznacza¢ do recyklingu,
zgodnie z lokalnymi przepisami.
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POLSKI

ELEMENTY zob. str 3.

1. Pulpit sterowania

2. Wyswietlacz LED

3. Uchwyt na pilot zdalnego sterowania
4. Podstawa

5. Kabel zasilajacy

6. Pilot zdalnego sterowania

| Waczony (On)/ Wytaczony (Off)
Il Requlacja predkosci

|1 Obroty

IV Zegar

V Rodzaj nawiewu

PIERWSZE UZYCIE

Nalezy rozpakowac wentylator, usunac cate opakowanie i
przeznaczy( je do recyklingu.

INSTRUKCJE MONTAZU
LInstrukcja montazu” znajduije sie na stronach 4 5.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
Jnstrukgja uzytkowania” znajduje sie na stronie 5.
Rodzaje nawiewu:

~=——«Normalny:
~——Wentylator pracuje z wybrang predkoscia.

« Naturalny:

—~ Wentylator pracuje zgodnie z uprzednio
“~ @0 = ustawionym programem, ktéry mozne sie

zmienia¢ w zaleznosci od wybranej predkosci.

To ustawienie pozwala cieszyc sie przyjemna,
naturalng bryza.

- Sen:
. X Wentylator obraca sie zgodnie z uprzednio
* ustawionym programem, po czym stopniowo
zwalnia i utrzymuje niska predkosc.
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CZYSZCZENIE, PRZECHOWYWANIE | LIKWIDACJA
Czyszczenie

1. Nalezy wytaczy¢ urzadzenie, a nastepnie wyjac wtyczke
zasilajacq z gniazdka.

2. Wyczyscic zewnetrzne powierzchnie urzadzenia miekka,
wilgotng Sciereczka. Nie uzywac w tym celu ropy naftowej,
rozcieniczalnikéw, ani innych Srodkéw chemicznych. Do
wyczyszczenia kratki uzy¢ odkurzacza z koricowka w
postaci szczotki.

3. Nie zanurzac urzadzenia w wodzie ani zadnej innej
cieczy, a takze nie wylewac wody ani innej cieczy na
urzadzenie.

Przechowywanie

1. Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przed dtuzszy
okres, nalezy je wyczysci¢ w sposéb wyzej opisany.

2. Przechowywac urzadzenie w chtodnym, suchym
miejscu. Przykryc¢ urzadzenie, co ochroni je przed kurzem.

Likwidacja urzadzenia

Wyrzucac tylko wyczerpane baterie.

Nie nalezy ich wyrzucac do przydomowego
smietnika, ale sktadowa¢ w odpowiednim punk-
cie zbiorczym lub odda¢ w miejscu zakupu.

Prosimy nie wyrzucac produktu do przydomowego
Smietnika po zakoriczeniu okresu uzytkowania.
Zuzyty produkt mozna oddac u lokalnego

I sprzedawcy detalicznego lub w odpowiednim
punkcie zbiorczym w swoim kraju.

Przepis ten obowiazuje wytacznie w krajach Unii Europejskiej.

WARUNKI ZAKUPU

Jako warunek zakupu, nabywca przyjmuije na siebie
odpowiedzialno$¢ za prawidtowe uzytkowanie i dbatos¢

o produkt firmy KAZ, zgodnie z niniejszg instrukcja
uzytkownika. Nabywca lub uzytkownik musi samodzielnie
zdecydowac, kiedy i jak dtugo bedzie eksploatowany
niniejszy produkt firmy KAZ

OSTRZEZENIE: W PRZYPADKU JAKICHKOLWIEK PROBLEMOW
ZTYM WYROBEM FIRMY KAZ, NALEZY PRZESTRZEGAC
INSTRUKCJI ZAWARYCH W WARUNKACH GWARANCJI.

NIE NALEZY PODEJMOWAC PROB SAMODZIELNEGO
DEMONTAZU LUB NAPRAWY NINIEJSZEGO PRODUKTU
FIRMY KAZ, PONIEWAZ MOGLOBY TO DOPROWADZIC
DO WYGASNIECIA GWARANCJI ORAZ SPOWODOWAC
SZKODY WOBEC 0SOB I/LUB MIENIA.

Zastrzegamy sobie prawo dokonania modyfikagji

39 technicznych.
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PORTUGUESE

IMPORTANTES INSTRUCOES de SEGURANCA i

Leia todas as instrucbes cuidadosamente antes de utilizar — X
a ventoinha pela primeira vez e guarde 0 manual para _
futuras consultas. ™

1. Aoperacao deste aparelho tem de ser feita exclusi-
vamente de acordo com as instrugoes do presente
manual de utilizacao.

2. Esteaparelho ndo se destina a ser usado por pessoas
(incluindo criancas) com capacidades mentais,
sensoriais ou fisicas limitadas ou falta de experiéncia e
conhecimento, a ndo ser que uma pessoa responsavel
pela seguranca destas providencie supervisao ou
instrugdes relativas a sua utilizacao. As criancas devem
ser supervisionadas para se ter a certeza de que nao
brincam com o aparelho.

3. Nao toque nas pds da ventoinha em rotacao com
nenhuma parte do corpo. Isto pode provocar danos e
ferimentos.

4. Limpe reqularmente a ventoinha sequindo as “In-
strucoes de limpeza”.

5. Este aparelho destina-se exclusivamente a uso em
interiores.

6. Desligue sempre a ventoinha quando a mesma ndo
estiver a ser utilizada ou durante a limpeza ou trans- Z
porte.

7. Seo cabo de alimentacao estiver danificado, deverd
ser substituido pelo fabricante, pelo respectivo
representante de assisténcia técnica ou por outro
profissional qualificado, de modo a evitar quaisquer
riscos.

8. Nao utilize a ventoinha, se a mesma estiver danifi- - X

cada, apresentar sinais de danos eventuais ou nao
estiver a funcionar correctamente. Retire a ficha da ——
tomada.

9. Senao for utilizar o controlo remoto durante um
periodo longo (igual ou superior a 4 semanas), retire
as pilhas do respectivo compartimento.

10. Substitua as pilhas usadas apenas por pilhas AAA
novas.
(Coloque as pilhas usadas em pontos de reciclagem
adequados, de acordo com os requlamentos locais.

40

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

PORTUGUESE

COMPONENTES, ver pég. 3.

1. Painel de Controlo

2.Visor LED

3. Suporte do controlo remoto
4, Base

5. Cabo eléctrico

6. Controlo remoto

| On/Off

|l Regulador da velocidade
Il Oscilagao

IV Temporizador

VTipo de ventilacdo

PRIMEIRA UTILIZACAO

Desembale a ventoinha, retire todos os materiais de em-
balagem e deite-0s num ponto de reciclagem adequado.

INSTRUCOES DE MONTAGEM

Consulte, por favor, as “Instrucdes de Montagem” nas
pdaginas 4 e 5.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Consulte, por favor, as “Instrucbes de Utilizacao” na
pdgina 5.
Tipos de ventilacdo:

« Normal:

~=— A ventoinha trabalha com a velocidade requlada.

N

- Natural:
—~ A ventoinha trabalha de acordo com um

- E programa pré-determinado, que varia de acordo
com a velocidade seleccionada. Esta requlacao

permite-lhe desfrutar de uma suave brisa natural.

«“Sleeping”:

A ventoinha trabalha de acordo com um pro-
. grama pré-determinado; a ventoinha abranda

lentamente e permanece na requlacao baixa.

9
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LIMPEZA, ARMAZENAMENTO E ELIMINACAO
Limpeza
1. Desligue a ventoinha e retire a ficha da tomada.

2. Limpe as superficies exteriores da ventoinha com um
pano macio humedecido. Nao utilize benzina, diluentes
nem qualquer outro produto quimico. Utilize um aspirador
com escova para limpar as grelhas.

3. Ndo submirja a ventoinha na dgua ou qualquer outro
liquido, nem verta liquidos ou qualquer outro liquido para
dentro da mesma.

Armazenamento

1. Se ndo for utilizar a ventoinha durante um periodo
longo, limpe-a tal como descrito acima.

2. Guarde-a num local seco e fresco e tape-a paraa
proteger do po.
Eliminacao
As pilhas gastas devem ser sujeitas a uma
eliminacdo correcta.
Nao devem ser deitadas fora com o lixo

doméstico, mas sim colocadas nos pontos de
recolha adequados ou entreques na loja.

Quando o produto atingir o fim da vida util, ndo
0 elimine junto com o lixo doméstico. A elimina-

E ¢ao pode ser feita entregando o produto na loja

I ou em pontos de recolha adequados disponiveis.
Esta legislacao s6 é vélida nos estados membros da UE.

CONDICOES DE COMPRA

Como condicao de compra, o comprador responsabiliza-se
pelo uso e manutencao correctos deste produto KAZ, de
acordo com as presentes instrucdes de utilizacao. 0 com-
prador ou utilizador decidem quando e durante quanto
tempo este produto KAZ vai ser utilizado.

ATENCAO:

SE TIVER PROBLEMAS COM ESTE PRODUTO KAZ,

POR FAVOR SIGA AS INSTRUCOES DAS CONDICOES DE
GARANTIA.

NAO TENTE POR SI PROPRIO ABRIR OU REPARAR ESTE
PRODUTO KAZ. TAL PROCEDIMENTO NAO SO INVALIDA
A GARANTIA COMO PODE CAUSAR DANOS PESSOAIS
OU MATERIAIS.

Reservado o direito a alteracdes técnicas.
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PYCCKUW

BAXHbIE YKA3AHUA NO BE3OMACHOCTH YTUU3aLNAN B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM HOPMaMK

MpouTuTe BCe yKa3aHus, NPEX/e YeM Moslb30BaTbeA W Npasinamu.
BEHTUNATOPOM. [lepuTe 3T0 pyKOBOACTBO B HafleHOM
MecTe - Ha byayLuee.

1. [laHHoe yCTpOiiCTBO ClieayeT IKCMNyaTUpoBaTh
TONbKO B COOTBETCTBIM C YKa3aHUAMM,
NPUBEAEHHBIMI B JAHHOM PYKOBOACTBE
NoNb30BaTeNA.

X

S

2. [laHHblid npubop He NpeaHa3HaueH and
MCnonb3oBaHNA NIAbMU (BKNKYAA eTeit) ¢
OrpaHNyeHHbIMU GU3NYECKUMIA, CEHCOPHBIMN
NN NCUXNYECKAMI BOSMOXKHOCTAMMU, A TaKXKe ¢
HeZ0CTaTKOM OMbITa UK 3HAHWIA, KPOME CIyyaes,
Korfia HabniofieHme 1 MHCTPYKTPOBAHIE AAHHDIX
Niofieil 0THOCUTENbHO UCNONb30BaHMA 3TOro Npubopa
0CYLLIeCTBASAETCA 0TBETCTBEHHbIM 32 6e30MacHOCTb
nmuom. Heobxogumo cnegntb 3a Tem, utodbl ¢
Np1OOPOM He urpanu feTu.

3. He KacaiiTecb BpalLAKOLLMXCA NonacTeil BeHTUNATOPA.
OHu MOryT HaHeCT! TpaBMmy.

4. PerynapHo ounLLaiiTe BeHTUNATOP, COONIOAs
yKa3aHA Mo 0UNCTKe.

5. JlaHHoe yCTpOCTBO NpefHa3HaueHo AnA
NCN0Nb30BaHNA TONBKO B MOMELLIEHNN.

6. 06s3aTenbHO OTKMIOYIATe JaHHOE YCTPOICTBO, KOrAa
OHO He CNONb3YETCs, a TaKXKe BO BPEMSA UMCTKIA U
TPaHCMOPTUPOBKHL.

7. ECnm WHYp nuTaHuA noBpexaeH, ero JomKeH
3aMeHUTb NPONU3BOANTENb, NpeaCcTaBuTeNb GUPMbI
WK MacTep C aHaNorMyHoil KBanuukaumen — B
Lienax 6e3onacHocTu.

8. Hencnonb3yiite AaHHOe YCTPOICTBO, €C/IN OHO
NOBPEXAEHO NN UMeEET Kakue-nnbo npusHaku
BO3MOXHbIX NOBPeXaeHuil 6o He paboTaet il
Haanexatum obpazom. OTcoefuHUTE WHYP —]
MUTAHNA OT NEKTPUYECKOI PO3ETKIA.

9. Ecnm Bbl He NnaHupyeTe UCNOb30BATb MyNbT
ANCTAHLMOHHOTO YNPaBNEHNA B TeueHue
ANUTENbHOTO CPOKa (4 Heaenn n bonblue), U3BNeKUTe
6aTapeu 13 COOTBETCTBYIOLLETO OTAENEHIA.

10. Tpu 3ameHe 6atapeii cneayeT MCNoNb30BaTb TOAbKO
HoBble Oatapen Tna AAA.
(CpasaiiTe ncnonb3oBaHHble 6atapen Ans
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PYCCKUW

KOMMOHEHTDI, cm. cTp. 3.

1. TManenb ynpasnenns

2. MugKokpucTaninyeckuil gucnnei

3. [lepxatenb nynbra ANCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus
4. OcHoBaHue

5. lHyp nuTaHus

6. [lynbT AUCTaHLMOHHOIO ynpaBneHus

| Bkn./Bbikn.

Il YcTanoBKa ckopocT
I loBOpOTHI

IV Taiimep

V Tun 0bayBa

NEPBOE NCMONb30BAHUE

Pacnakyiite BeHTUNATOP, CHUMUTE BCIO YNAKOBKY M cAaiTe
ee inA nepepabotku.

YKA3AHUA N0 CBOPKE
(M. pa3gen «YkazaHusa no coopke» Ha cTp. 4 5.

WHCTPYKLAU MO SKCNNYATALIUK
(m. pa3gen «MHCTpYKUMN No IKCNAYyaTaumm» Ha cTp. 5.
Tunbl 06ayBa:

- HopmanbHbiii: BenTunatop Bpatlaetcs B
COOTBETCTBUIA € BbIOPAHHOIA CKOPOCTHH.

« EcTecTBEHHbIA:
-~ L BeHTunATOp BpaLLaeTCA B COOTBETCTBUN C
7 Q0% — NpeaBapuUTenbHO 3a1aHHOI NPOrPaMMOIi,
KoTopas M3MeHAETCA B 3aBUCUMOCTM OT
BbIOPaHHOII CKOpoCTW. [laHHaA yCTaHOBKa

M03BONIAET NOMYYaTb Y0BONbCTBYE OT
MPUATHOTO, €CTECTBEHHOTO OpU3a.

« Con:

BeHTunatop BpalLaetca B COOTBETCTBUM C
NpeABapuTeNbHO 3aLaHHOI NPOrpaMMHON;
NOCTeNeHHO BpalLieHe BeHTUNATopa
3amenAeTca U NpoAoXKaeTcs Ha

MaJion CKOpOCTH.

OYUCTKA, XPAHEHUE U YTUNU3ALUA
Ouncrka

1. BblKniounTe YCTPONCTBO U BbIHLTE BUMKY LUHYpa
MUTAHUA 13 PO3ETKIA.
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2. QuncTbTe BHELLHIE NOBEPXHOCTYN YCTPOICTBA C
MOMOLLbIO MATKOW, BNaXKHON candeTku. He ncnonbayiite
6eH31H, pacTBOPUTENM UMK KaKue-HUOYab Apyrue
XUMUYecKkne cpeacTBa. [Ina yncTku peLeTok
NCNONb3yiTe NbINECOC C HACAAKOM B BUAE LUETKM.

3. He onyckaiiTe faHHoe YCTPOICTBO B BOAY Wi o0yt
LPYTYH0 XUAKOCTb 11 He NeiiTe BOAY WA Kakylo-nnoo
LPYTYH0 XUAKOCTb Ha Hero.

XpaHeHue

1. Ecnu BbI He cobupaeTech MCN0b30BaTh JaHHOE
YCTPOCTBO B TeUEHMeE ANIUTENBHOMO Nepuoza,
BbINOJIHUTE OMMCAHHYI0 BbILLE NPOLIEAYPY OUNCTKN.

2. XpaHuTe JaHHOE YCTPOICTBO B CYXOM, NPOXIaZHOM
mecte. HakpoiiTe ero ¢ Liesibio 3aLuTbl OT MbIIK.

Yrunusaumua

BbibpacbiBaiite TONbKO pa3psaxeHHble baTapen.
WX He cnepyeT BbIOpacbiBaTh B ObITOBbIE OTXOAbI,
a Heo6X0AMMO CaBaTb B COOTBETCTBYHOLLME
MyHKTbI NpUEMa WA B OpraHu3aLmio,
0CYLLIECTBAAIOLLYH0 PO3HUYHBIE NPOAAXN.

Mo oKOHYaHNK CpoKa CNyx0bl JAHHOTO U3AeNns,
noxanyiicta, He BblbpacbiBalite ero B 6bITOBOI
mycop. Bbl MoXeTe caTb ero (Boeit MecTHoit
OpraHu3aLn, oCyLecTBAAKLLEN PO3HUYHbIE

[— NPOAAXW, WK B COOTBETCTBYHLLME YKa3aHHbIe
MYHKTbI Nprema.

[laHHaA Hopma fieiiCTBYET TOIbKO Ha TePPUTOPUN CTPaH
uneHos EC.

YC10BME NOKYNKK

B KauecTBe ycn0BUA NOKYNKN NoKynateNb 6epeT Ha
ce6A 0TBETCTBEHHOCTb 33 NPaBUIbHOE CMONb30BaHNe
1 06CnyMBaHUe JaHHOTO n3aenna komnanun KAZ
COrNacHo HaCTOALLMM yKa3aHuaM. [lokynatenb uau
no/b30BaTesb JO/HKEH CAMOCTOATEIbHO NPUHATD
peLLeHme 0 BpeMeHu 1 NPOAOKUTENbHOCTY
NCNonb30BaHNUA AaHHOO u3gennsa Gupmbl KAZ.

0CTOPOXHO:

B C1YYAE BOSHUKHOBEHWUA NPOBJIEM C JAHHbIM

U3AENUEM KOMMAHUW KAZ NPOCUM COBNIOAATD

YKA3AHUA B TAPAHTUAHDIX YCOBUAX.

HE NbITAUTECb BCKPbIBATb MIN PEMOHTUPOBATD
U3AENUE KAZ CAMOCTOATENDBHO, MOCKONbKY 3TO
MOET MPUBECTU K AHHYTUPOBAHUIO TAPAHTUN
W HAHECTW BPEQ JTIIOAAM U UMYLLLECTBY.

Bo3Mo0XHbI TeXHUYecKue MoaupuKauuu.
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ROMANA

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE Him

Cititi toate instructiunile inainte de a incepe sd utilizati —] X
ventilatorul. Pastrati acest manual intr-un loc sigur pentru
a il putea consulta in viitor

S B

1. Acest aparat trebuie expoatat numai asa cum se
precizeaza in acest manual de utilizare.

2. Acest aparat nu este realizat pentru a fi utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau care nu au experienta si
cunostinte decat dacd sunt supravegheate sau instruite
in privinta utilizdrii aparatului de catre o persoand
responsabila pentru siguranta acestora. Copiii ar
trebui supravegheati pentru a va asigura ca acestia nu
se joacd cu aparatul.

3. Nuatingeti cu nicio parte a corpului paletele aflate
in rotatie ale ventilatorului. Aceasta poate duce la
ranirea personalului si la daune.

4. Curatati in mod regulat aparatul respectand
Jnstructiunile de curatare”.

5. Acest aparat este proiectat numai pentru utilizare in
interior.

6. Opriti intotdeauna aparatul cdnd nu il utilizati, in
timpul curatarii sau al transportului.

7. Incazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator, agentul
sau de service sau de catre persoane calificate in mod
similar pentru a evita pericolele. o

8. Nu utilizati acest aparat daca este deteriorat sau X
prezinta orice semne de posibile deteriorari sau nu i
functioneaza corect. Deconectati cablul de alimentare I

de la prizd. -
9. Dacd intentionati sa nu utilizati telecomanda o
perioada mai lunga (4 siptamani sau mai mult), —
scoateti bateriile din compartimentul pentru baterii.
10. Cand schimbati bateriile, utilizati doar baterii noi AAA.
Eliminati pentru reciclare bateriile uzate conform
reglementarilor locale.

44

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

ROMANA

COMPONENTE, vezi pagina 3.
1. Panou de comanda

2. Afisaj LED

3. Suport pentru telecomanda
4, Baza

5. Cablu de alimentare

6. Telecomanda

| Pornit/Oprit

|l Reglarea turatiei
Il Oscilatie

IV Temporizator
VTip de rotatie

PRIMA UTILIZARE

Despachetati ventilatorul si indepdrtati toate materialele
de ambalare si eliminati-le pentru reciclare.

INSTRUCTIUNI DE ASAMBLARE

Va rugam sa consultati, Instructiuni de asamblare” de la
paginile 4 si 5.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Va rugdm sa consultati,Instructiuni de utilizare” de la
pagina 5.

Tipuri de rotatie:

“~— *Normal:
Ventilatorul functioneaza la turatia selectata.

« Natural:
—~ Ventilatorul functioneaza la un program
- 1‘& prestabilit care difera in functie de turatia
selectatd. Acest reglaj vd va permite s va
bucurati de o ventilatie placutd, naturala.

- Somn:

Ventilatorul functioneaza conform unui
program prestabilit; ventilatorul va incetini
gradat si va ramane la o setare redusa.

*)
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CURATARE, DEPOZITARE $I ELIMINARE
Curatarea
1. Opriti aparatul si scoatefi stecherul din priza.

2. Curatati suprafetele exterioare ale aparatului cu o carpa
moale, umedad. Nu utilizati petrol, diluanti sau alte produse
chimice. Utilizati aspiratorul cu anexa perie pentru a curdta
grilajele.

3. Nu imersati aparatul in apa sau in orice alte lichide gi nu
turnati apd sau orice alte lichide pe aparat.

Depozitarea

1. Daca nu doriti s utilizati aparatul o perioada mai lunga,
curatati-l asa cum este descris mai sus.

2. Depozitati aparatul intr-un loc racoros, uscat. Acoperiti-|
pentru a il proteja de praf.

Eliminarea

Eliminati doar bateriile goale. Acestea nu ar
trebui eliminate in gunoiul menajer, cila locuri
de colectare adecvate sau la distribuitorul
dumneavoastra.

Va rugam nu aruncati produsul in gunoiul
menajer la sfarsitul perioadei sale de viata
utila. Puteti arunca produsul prin intermediul
distribuitorului dumneavoastra local sau la
punctele de colectare locale organizate in tara
dumneavoastra.

Aceasta reglementare este valabild numai pentru statele
membre ale UE.

CONDITIE DE ACHIZITIONARE

(a si conditie de achizitionare, cumpadratorul si asuma
responsabilitatea pentru utilizarea corectd si ingrijirea
acestui produs KAZ conform acestor instructiuni de
utilizare. Cumparatorul sau utilizatorul trebuie sa decida
singur(d) momentul si durata utilizarii acestui produs KAZ.

AVERTIZARE:

DACA APAR PROBLEME IN PRIVINTA ACESTUI PRODUS
KAZ, VA RUGAM SA RESPECTATI INSTRUCTIUNILE DIN
CONDITIILE DE GARANTIE.

NU INCERCATI SA DESCHIDETI SAU SA REPARATI
DUMNEAVOASTRA PRODUSUL, DEOARECE ACEST LU-
CRU AR PUTEA CONDUCE LA TERMINAREA GARANTIEI
SI AR PUTEA PRODUCE DAUNE ASUPRA PERSOANELOR
SI BUNURILOR.

Modificari tehnice rezervate.
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SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom alla anvisningarna innan du bérjar anvanda —

flakten. Forvara denna manual pa en saker plats for

framtida referens. —
i

X

S =F

1. Denna apparat far endast anvandas i enlighet med
anvisningarna i denna handbok.

2. Denna apparat dr inte avsedd for anvandning av
personer (inklusive barn) med reducerade fysiska,
sensoriska eller mentala formagor, eller brist pa
erfarenhet och kunskap, sdvida de inte har fatt tillsyn
eller handledning i hur man anvander apparaten av
en sakerhetsansvarig bland personalen. Barn ska
overvakas for att sakerstalla att de inte leker med
apparaten.

3. Rorinte vid de roterande flaktbladen med ndgon
kroppsdel. Detta kan orsaka kroppsliga skador.

4. Rengor flakten regelbundet genom att félja
rengoringsanvisningarna.

5. Denna apparat ar endast avsedd for att anvandas
inomhus.

6. Stdng alltid av apparaten ndr den inte anvands, under
rengoring samt vid transport.

7. Om elsladden skadas, maste den bytas ut av
tillverkaren eller dess serviceleverantor eller liknande
kvalificerad person for att undvika fara.

8. Anvand inte denna apparat om den dr skadad eller
uppvisar tecken pa skador, eller om den inte fungerar
som den ska. Koppla ur natsladden ur vagquttaget.

9. Taut batterierna ur batterifacket, om fjarrkontrollen
inte ska anvandas under en langre period (4 veckor -
eller langre). —]

10. Anvand endast nya AAA-batterier nar du ska byta
batterier.
Kassera anvanda batterier i dtervinningen i enlighet
med lokala foreskrifter.
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SVENSKA

KOMPONENTER se sid. 3.
1. Kontrollpanel

2. LED-skdrm

3. Hallare till fjarrkontroll
4. Bas

5. Natsladd

6. Fjarrkontroll

| Pé/Av

Il Hastighetsreglage
Il Oscillering

IV Timer

VVindtyp

FORSTA ANVANDNINGEN

Packa upp flakten och ta bort allt emballage samt kall-
sortera det for dtervinning.

MONTERINGSANVISNINGAR
Lds i “Monteringsanvisningar” pa sid. 4 och 5.

BRUKSANVISNING
Las i “Bruksanvisning” pd sid. 5.
Vindtyper:

« Normal:
Flakten drivs i enlighet med den hastighet
som valts.

N
N
N

- Naturlig:

Flakten drivs i enlighet med ett i forvag
installt program som varierar beroende pa
vilken hastighet som valts. Med den hdr
installningen far du mojlighet att njuta av en
skon, naturlig bris.

« S6mn:
Flakten drivs i enlighet med ett i forvag

" installt program; flakten kommer att gradvis
sakta ner och darefter fortsdtta med ldg
hastighet.
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RENGORING, MAGASINERING OCH AVYTTRING
Rengoring
1. Stang av apparaten och ta ut natsladden ur vagquttaget.

2. Rengor apparatens ytor med en mjuk, fuktig trasa.
Anvand inte petroleum, fortunningsmedel eller andra
kemikalier. Rengor gallren med hjdlp avdammsugarens
borstmunstycke.

3. Apparaten far inte nedsankas i vatten eller nagon annan
vatska. Hall inte vatten eller andra vatskor Gver apparaten.

Magasinering

1.0m du inte tanker anvanda apparaten under en ldngre
period ska du rengdra den enligt ovanstaende beskrivning.

2. Forvara apparaten svalt och torrt. Tack over den for att
skydda den mot damm.

Kassering

Kassera endast tomma batterier.

De far inte kasseras i bland hushallssopor, utan
skall laggas i lampliga dtervinningsstationer
eller [dmnas in till din dterforsaljare.

Denna produkt far inte kasseras bland hushall-
savfall i slutet av dess livstid. Kassering kan ske
hos din lokala dterforsaljare eller pa ett lampligt

I \ppsamlingsstalle.
Denna reglering dr endast giltig i EU:s medlemsstater.

KOPVILLKOR

Som villkor for kopet antar koparen ansvaret for ratt
anvandning och skotsel av denna KAZ produkt i overens-
stammelse med denna bruksanvisning. Koparen eller
anvandaren maste sjalv besluta nar och hur lange denna
KAZ-produkt ska vara i bruk.

VARNING:

OM PROBLEM UPPSTAR MED DENNA KAZ-PRODUKT,
VANLIGEN OBSERVERA ANVISNINGARNA | GARANTIV-
ILLKOREN.

FORSOK INTE ATT OPPNA ELLER SJALV REPARERA
KAZ-PRODUKTEN, EFTERSOM DET KAN LEDA TILL ATT
GARANTIN FORFALLER OCH ORSAKA PERSON- OCH
EGENDOMSSKADOR.

Tekniska andringar forbehallna.
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SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo ventilatorja pazljivo preberite celotna navo-
dila. Hranite ta prirocnik na varnem mestu za kasnejso

i
uporabo. <>
i

X

= e

1. Tonapravo lahko uporabljate le v skladu z navedbami
v teh navodilih za uporabo. /

2. Tanaprava ni namenjena uporabi s strani oseb M

(vklju¢no z otroci), z omejenimi fizicnimi, senzornimi
ali umskimi sposobnostmi, ali pomanjkanjem izkusen;
ali znanja, razen ce so pod nadzorom ali so prejeli
navodila o uporabi naprave s strani osebe, odgovorne
za njihovo varnost. Otroci morajo biti nadzorovani, da
Se Z napravo ne igrajo.

3. Znobenim delom telesa se ne dotikajte vrtecih delov
ventilatorja. To lahko povzroci telesne poskodbe ali
okvare.

4. Ventilator redno Cistite v skladu z navodili za Ciscenje.
Naprava je izdelana le za notranjo uporabo.

6. Ko naprave ne uporabljate, med CiS¢enjem ali prevo-
zom, jo zmeraj izkljucite.

7. Ceje elektricni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec ali s strani proizvajalca pooblascen servis
ali kvalificiran serviser, da ne pride do poskodb.

8. Naprave ne uporabljajte, Ce je poSkodovana ali kaze
znake moZnih poskodb ali ce ne deluje pravilno.
|zkljucite elektricni vtiC iz elektricne vticnice.

9. (e daljinskega upravljalnika dalj casa ne boste upora- T
bljali (4 tedne ali veC), odstranite baterije iz predela za % X

baterije.
10. Ko baterije zamenjate, zmeraj uporabite nove AAA [

baterije. — X
Rabljene baterije odstranite za reciklazo v skladu s
krajevnimi pravili.
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SLOVENSCINA

SESTAVNI DELI glejte stran 3.

1. Nadzorna plosca

2. LED zaslon

3. Drzalo daljinskega upravljalnika
4. 0snova

5. Elektri¢ni kabel

6. Daljinski upravljalnik

| Vklop/Izklop

|l Nastavitve hitrosti
Il Nihanje

IV Timer

VTip pihanja

PRVA UPORABA

Odstranite embalaZo ventilatorja in odstranite ves material
embalaZe in ga odstranite za recikliranje.

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE

Prosimo, poglejte si“Navodila za sestavljanje” na straneh
4in>5.

NAVODILA ZA UPORABO
Prosimo, poglejte si“Navodila za uporabo” na straneh 4
in>5.
~——lip pihanja:
« Normalno:
Ventilator tece glede na izbrano hitrost.

« Naravno
=8®_ Ventilator deluje glede na predhodno dolocen
— program, ki se spreminja glede na izbrano
hitrost. Ta nastavitev vam omogoca uZivanje
ob prijetnem, naravnem vetricu.
« Spanje
Ventilator deluje glede na predhodno

izbran program, ventilator se bo postopoma
upocasnil in ostal na nizki nastavitvi.

S
—

*)
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CISCENJE, HRAMBA IN ODSTRANJEVANJE
Ciscenje

1. Napravo izkljucite in odstranite elektricen vtic iz
elektricne vticnice.

2. Qcistite zunanjost naprave z mehko, vlazno krpo. Ne
uporabljajte nafte, razredcevalcev ali kaksnih drugih
kemikalij. Za CiSCenje reSetk uporabite sesalec z nastavkom
krtace.

3. Naprave ne potopite v vodo ali kaksno drugo tekocino in
preko naprave ne polivajte vode ali kakSne druge tekocine.

Hramba

1. Ce naprave dalj casa ne Zelite uporabljati, jo ofistite tako
kot je opisano zgoraj.

2. Napravo hranite v hladnem, suhem prostoru. Da jo
zas(itite pred prahom, jo pokrijte.

Odvrzite samo prazne baterije.
Baterij ne smete odstraniti med gospodinjske
odpadke, ampak jih odvrzite v primeren zbirni
center ali pri vasem prodajalcu.

Odstranjevanje
|zdelka, ob zakljucku Zivljenjske dobe, prosimo
ne odstranite med gospodinjske odpadke.
Odstranjevanje lahko izvedete pri lokalnem
I prodajalcu ali v primernem zbirnem centru, ki so
na voljo v vasi drzavi.

Ta pravila so veljavna le v drzavah clanicah EU.

P0GOJI NAKUPA

Pod pogoji nakupa kupec prevzame odgovornost za

pravilno uporabo in skrb tega KAZ izdelka, v skladu s temi
navodili za uporabo. Kupec ali sam uporabnik se mora sam
odlociti kdaj ali za kako dolgo bo ta KAZ izdelek v uporabi.

OPOZORILO:

CE SE OB UPORABI TEGA KAZ IZDELKA POJAVIJO
TEZAVE, PROSIMO UPOSTEVAJTE NAVODILA V GARAN-
CIJSKIH POGOJIH.

NA POSKUSAJTE SAMOSTOJNO POPRAVLIATI KAZ
IZDELKA, SAJ LAHKO TO PRIPELJE DO ODPOVEDI GA-
RANCIJE IN POVZROCI POSKODB OSEB IN LASTNINE.

Pridrzana pravica do tehnicnih sprememb.
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SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Skor neZ zalnete ventilator pouZivat'si precitate vietky
pokyny. Tuto prirucku si odloZte na bezpecné miesto pre
buducnost.

1. Tento pristroj musi byt prevadzkovany tak, ako je
popisané v prirucke pouzivatela.

2. Tento pristroj nie je urCeny na pouzivanie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami, alebo ktoré nemajti
dostatocné skusenosti a vedomosti, ak na ne niekto
nedozerd, alebo ak nedostali pokyny ohladom pouZitia
pristroja od osoby zodpovednej za ich bezpecnost.

Deti by mali byt pod dozorom, aby sa s pristrojom
nehrali.

3. Nedotykajte sa otacavych lopatiek ventilatora ziadnou
castou tela. Mohlo by to spdsobit osobné zranenie a
poskodenie.

4. Pristroj pravidelne cistite podla,,ndvodu na Cistenie”.

Tento pristroj je urceny len na pouzite v budovach.

6. Ked pristroj nepouZivate, pocas Cistenia a prepravy ho
vZdy vypnite.

7. Ak je elektricka Sndra poSkodend, musi ju nahradit
vyrobca, jeho servisny zastupca alebo podobne
kvalifikovand osoba, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

8. Tento pristroj nepouZivajte, ak je poskodeny alebo
ak ukazuje akékolvek znamky mozného poskodenia,
alebo ak nefunqguje sprévne. Elektrickd zastrcku
vytiahnite z elektrickej zasuvky.

9. Ak nebudete dialkové ovlddanie pouzivat na dlhsi cas
(4 tyzdne alebo viac), vyberte batérie z priehradky na
batérie.

10. Ked'budete vymienat batérie, pouzivajte len nové
batérie AAA.
PouZité batérie likvidujte do recyklovania podla vasich
miestnych predpisov.
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SLOVENCINA

KOMPONENTY (vid'strana 3).
1. Ovladaci panel

2. Displej LED

3. Drziak na dialkové ovlddanie
4. Podstavec

5. Elektrickd Sndra

6. Dialkové ovladanie

| Zapnut/vypnit

I Nastavenie rychlosti
[l Oscildcia

IV Casovat

VTyp prudenia vzduchu

PRVE POUZITIE

Ventildtor rozbalte, odstrarite vietky obalové materidly
a zlikvidujte ich do recyklovania.

NAVOD NA ZLOZENIE
Prosim, pozrite si,,ndvod na zloZenie” na strane 4 a 5.

NAVOD NA POUZITIE
Prosim, pozrite si,,ndvod na pouZitie” na strane 5.
Typy priddenia vzduchu:

A

S
S

« Normalne:
Ventilator bezi podla zvolenej rychlosti.

+ Prirodné:
-~ Ventilator beZi podla nastaveného programu,
“~ @ ktory salii podla toho, ktord rychlost je zvo-
lend. Toto nastavenie vam umozni pouzivat
prijemny prirodny vanok.
« Na spanie:
Ventilator bezi podla nastaveného programu,
ventildtor sa pomaly spomali a ostane
nastaveny na nizku rychlost.

‘)
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CISTENIE, USKLADNENIE A LIKVIDACIA

Cistenie

1. Pristroj vypnite a elektrickd zéstrcku vytiahnite zo
zasuvky.

2. Vonkajsie povrchy pristroja ocistite makkou, vihkou
handrou. NepouZivajte petrolej, riedidld ani Ziadne

iné chemikalie. Na vycistenie mriezky pouZite vysdvac

s nasadenou kefkou.

3. Pristroj nepondrajte do vody ani do Ziadnej inej tekutiny
a ani nan nelejte vodu ani Ziadne iné tekutiny.

Uskladnenie
1. Ak nechcete pristroj pouzivat na dlhsi Cas, vycistite ho
tak, ako je popisané vyssie.
2. Pristroj uskladnite na chladnom, suchom mieste. Prikr-
yte ho, aby bol chréneny pred prachom.
Likvidacia

Likvidujte len prazdne batérie.

Nemali by byt likvidované s domacim odpadom,

ale na prislusnych zbernych miestach vasho
predajcu.

Po skonceni Zivotnosti tohto produktu ho prosim
nelikvidujte do doméceho odpadu. Likvidacia sa
moZe konat u vasho miestneho predajcu alebo

I . \hodnych zbernyich miestach.

Tento predpis je platny len v dlenskych krajinach EU.

PODMIENKY PREDAJA

Ako podmienku predaja kupujtci prebera zodpovednost
za spravne pouzivanie a starostlivost o tento produkt
spolocnosti KAZ podla tohto navodu pre pouzivatela. Nak-
upca alebo pouZivatel sa sdm musi rozhodnut, kedy a ako
dlho bude pouZzivat tento produkt spolocnosti KAZ.

VAROVANIE:

AK NASTANU PROBLEMY S TYMTO PRODUKTOM
SPOLOCNOSTI KAZ, PROSIM POSTUPUJTE PODLA
POKYNOV V PODMIENKACH ZARUKY.

TENTO PRODUKT SPOLOCNOSTI KAZ SA NEPOKUSAJTE
SAMI OTVARAT ANI OPRAVOVAT, PRETOZE BY TO
MOHLO VIEST K ZRUSENIU ZARUKY A SPOSOBIT SKODY
NA 0SOBACH A MAJETKU.

Technické upravy vyhradené.
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI H

Fani kullanmaya baglamadan 6nce tiim talimatlan —] X
bagindan sonuna kadar okuyun. Bu elkitabini gelecekte
bagvurmak icin giivenli bir yerde tutun.

S P

1. Bucihaz, yalnizca bu kullania elkitabindaki talimat-
lara uygun olarak ¢alistinlmalidir.

2. Budhaz, kendi giivenliklerinden sorumlu bir kimse,
kendilerine cihazin kullanimina iliskin gozetim ve
talimat vermedigi siirece (cocuklar dahil) fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasiteleri azalmis veya
deneyim ve bilgi eksiklikleri olan kisilerin kullanmasina
yonelik degildir. Cihazla oynamamalarini saglamak
icin, cocuklara nezaret edilmelidir.

3. Donen fan kanatlarina viicudunuzun herhangi bir
kismiyla dokunmayin. Bu kisisel yaralanmaya veya
hasara neden olabilir.

4. Asagidaki temizleme talimatlarini izleyerek fani
diizenli olarak temizleyin.

5. Bucihaz sadece i¢ mekanda kullanilmak amaciyla
tasarlanmistir.
6. Kullanilmadiginda, temizleme veya tagima sirasinda |
cihazi daima kapatin. A S I
7. Besleme kordonu hasar gormiisse, bir tehlike ortaya :,/ ,:w:\ =
¢lkmasini onlemek icin imalatgi tarafindan veya

imalatginin servis temsilcisi veya benzer vasifli bir kisi
tarafindan degistirilmesi gerekir.

8. Hasarliysa veya olasi hasar isaretleri gosteriyorsa veya
diizgiin sekilde calismiyorsa cihazi kullanmayn. Gii¢
fisini gl prizinden ¢ekin.

9. Uzaktan kumanday uzun bir siire (4 hafta veya daha B
fazla) kullanmayacaksaniz, pilleri pil bolmesinden —
¢ikarin.

10. Pilleri degistirirken, yalnizca yeni AAA piller kullanin.
Kullamlmug pilleri, yerel yonetmeliklere uygun olarak
geri donistiiriilecek sekilde atin.
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BILESENLER bkz. sayfa 3.
1. Kontrol Paneli

2. LED Ekran

3. Uzaktan Kumanda Tutucu
4. Taban

5. Gii¢ Kordonu

6. Uzaktan Kumanda

| On/Off (Agma/Kapama)
I Hiz Ayan

I Dondiirme

IV Zamanlayia

V Riizgar Tiir

ILK KEZ KULLANIRKEN

Fanin ambalajini agin ve tiim ambalaj malzemelerini
¢ikarin ve geri dondstiiriilecek sekilde atin.

MONTAJ TALIMATLARI
Liitfen sayfa 4 ve 5'teki“Montaj Talimatlari"na bakn.

KULLANMA TALIMATLARI
Liitfen sayfa 5'teki “Kullanma Talimatlari"na bakin.
Riizgar Tirleri:

« Uyku:

S
N
S
l
-~
~ =
* ) Fan, onceden belirlenmis bir programa gore

« caligir; fan, giderek yavaslar ve diisiik hiz
ayarinda kalr.

« Normal:

Fan, secilen hiza gore caligir.

« Dogal:

Fan, secilen hiza gore degisen onceden
belirlenmis bir programa gore calisir. Bu ayar,
hog, dogal bir esintinin tadina

varmanizi saglar.
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TEMIZLEME, SAKLAMA VE ATMA
Temizleme
1. Gihazi kapatin ve giic fisini prizden cekin.

2. Cihazin dig yiizeylerini yumusak, nemli bir bezle
silin. Benzin, tiner veya baska kimyasallar kullanmayin.
|zgaralan temizlemek icin elektrikli siipiirgenizin firca
parcasini kullanin.

3. Cihaz, suya veya bagka bir siviya daldirmayin ve cihazin
lizerine su veya bagka bir sivi dokmeyin.

Saklama

1. Gihazi uzun bir siire kullanmak istemiyorsaniz, cihazi
yukanda agiklandigr gibi temizleyin.

2. Cihaz, serin ve kuru bir yerde saklayin. Tozdan korumak
iin tizerini ortun.
Atma

Yalnizca tiikenmis pilleri atin.

Tiikenmis piller, evsel atik olarak atilmamali,
uygun toplama sahalarina veya perakende
saticiniza gonderilmelidir.

Liitfen bu Giriini, faydal omriiniin sonunda,
evsel atiklarla birlikte atmayin. Bu Griiniin
atilmasi islemini yerel perakendeciniz ya da

I (ikenizde sunulan uygun toplama noktalar
gerceklestirebilir.

Isbu yonetmelik, sadece AB iiye devletlerinde gegerlidir.

SATIN ALMA SARTI

Satin alma sarti olarak alici, bu KAZ iirtiniiniin isbu
kullanici talimatlar dogrultusunda dogru sekilde
kullanilmasina ve bakiminin yapilmasina iliskin
sorumlulugu iistlenmektedir. Satin alan kisi veya
kullanici, bu KAZ iirintiniin ne zaman ve ne kadar siireyle
kullanilacagina kendisi karar vermelidir.

UYARI:

BU KAZ URUNU iLE iLGILi BiR SORUN ORTAYA CIKAR-
SA, LUTFEN GARANTI SARTLARINDAKI TALIMATLARI
IZLEYiN.

BU KAZ URUNUNU KENDI BASINIZA ACMAYA VEYA
TAMIR ETMEYE CALISMAYIN, CUNKU BU DURUMDA
GARANTI SONA EREBILIR VE KiSiSEL ZARAR VE MAL
ZARARI ORTAYA CIKABILIR.

Teknik degisiklikler saklidir.
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Honeywell

Kaz Europe SA The Honeywell trademark is used by Kaz, Inc.
Place Chauderon 18 under licence from Honeywell International Inc.
CH- 1003 Lausanne

Switzerland HO-5500RE

www.kaz.com P/N 31IM5500191

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

